EN Customer Information

Keep all this information for safe and proper use. Also keep the product packaging, as it contains operating
instructions and information about the product, batteries and recharging. For more information, scan the QR code
on the packaging.

General Safety Instructions

*  Keep out of the reach of children as small parts can be swallowed.

*  Only use the product if you are in good physical condition.

* Do not use the product with other people against their will. Only use with the consent of the people involved.

*  Use the product safely to avoid injury. Use at your own risk.

* Adoctor should be consulted before using the product if a person has any health issues or concerns.

* Do not use the product on diseased or irritated skin.

* Discontinue use immediately if unpleasant skin irritation or physical discomfort occurs. Consult a doctor if the symptoms
persist.

* Toavoid illness and infection, do not pass the product on to third parties.

* Read the information on the product packaging carefully to avoid allergic reactions (e.g. latex).

* Do not use the product if it is obviously non-functional, overheats or has visible defects.

* Do not freeze or heat the product.

* The product is not suitable for commercial use.

* Do not inflate inflatable products beyond the diameter indicated on the packaging.

* The product is not suitable for medical use.

*  Only charge the product with a suitable charger at a power socket.

*  Observe the instructions of the respective mains adapter.

* No liability can be accepted for damage or accidents caused by improper use, the use of force, modifications and non-
compliance with these safety instructions.

Before First Use

*  Clean the product with warm water and mild soap before using it for the first time. To prevent damage to the device,
make sure that no water gets into the battery compartment. Do not submerge the device in water.

* Charge the product or insert the batteries (if supplied). For safety reasons, lithium batteries are generally only charged
to 40-50% for transport.

*  Switch the product on first. Then insert it into the vagina or place it on the desired area in the genital area.

Use of Vibrators

The product is only suitable for vaginal use.

1. Apply sufficient lubricant to the surface of the product.

Important: The use of water-based lubricant is recommended.

2. To start the vibration, use the control unit to switch the product on.

3. Insert the product into the vagina or place it on the desired area in the genital area.

4. To change the vibration setting, carefully press, turn, or slide the control unit.

5. Slowly remove the product from inside or off your body.

6. To switch off the vibration after use, press, turn, or slide the control unit into the initial position.

Important: If the product switches off automatically when the battery is low, do not switch it on again, but charge it
at a power socket.

Optional (when relevant):

* Some vibrators have a G-spot tip. To stimulate the G-spot, follow the steps above and hold the curved tip in the
direction of the abdominal wall.

*  Some vibrators have one or two stimulation arms that can be used to stimulate the clitoris and/or anus simultaneously.

* Some vibrators have a special function (e.g. rotation, thrust function, pump function). Press the control unit to switch



these functions on and off.

*  Some vibrators have a pump ball. To increase the diameter of the vibrator, press the pump ball repeatedly if necessary.
The vibrator is inflated. To let the air escape, open the valve.

*  Some vibrators have a suction cup that allows you to attach the product to a smooth, clean and dry surface. Detach the
suction cup carefully from the surface.

* Some vibrators are made out of glass. They can be warmed up on the heater or cooled down in the fridge for
temperature play.

Care Instructions

e Allow the product to cool down after every use before putting it away.

* (Clean the product after every use with warm water and a mild soap and disinfect it with a disinfectant solution suitable
for the product. To prevent damage to the product, please make sure that no water enters the battery compartment.
Do not submerge the device under water.

* Keep the product in a clean, cool and dry place. Moisture can damage the batteries and motor. Avoid direct sunlight.

* To prevent chemical reactions, store the product separately and not together with other products made from different
materials.

* To extend the life of the batteries and rechargeable batteries and to prevent damage to the product, remove the
batteries from the product after each use or remove the product from the socket as soon as the rechargeable battery
is fully charged.

Disposal Information / Your Contribution to Environmental Protection

Please do not discard the packaging material or old devices. Recycle items where possible. Separate packaging according
to material and dispose of it with household waste. Do your bit for the environment and take old devices to your local
collection points in accordance with your national legislation and the applicable guidelines. Separate non-enclosed batteries
and rechargeable batteries from old devices before you hand them in at a collection point. Make sure that you delete all
personal data from your old devices before disposing of them.
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=== The symbol of the crossed-out garbage can on wheels means that this product must be handed in free of charge to a

collection point for electronic waste so that it can be recycled for the best possible reuse of raw materials.

XBatterieS do not belong in household waste. As a consumer, you are under a legal obligation to turn in used batteries.
You can do this at public collection points or places where batteries are sold. Batteries containing hazardous substances are
labelled with the sign and one of the chemical symbols:

*  (Cd: Battery contains cadmium

*  Hg: Battery contains mercury

*  Pb: Battery contains lead

Lithium batteries and battery packs for all systems can only be turned in at collection points if they have been discharged.
To prevent short-circuits in the event of incomplete discharging, the poles on these types of batteries should be insulated
using a substance such as adhesive tape before the batteries are returned.
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ES Informacion del cliente

Conserve toda esta informacién para un uso seguro y adecuado. Conserve también el embalaje del producto, ya que
contiene instrucciones de uso e informacién sobre el producto, las baterias y la recarga. Para obtener mas informacioén,
escanee el codigo QR del embalaje.

Instrucciones generales de seguridad
*  Mantener fuera del alcance de los nifios ya que pueden ingerir piezas pequefias.
e  Utilice el producto Unicamente si se encuentra en buenas condiciones fisicas.

* No utilice el producto con otras personas contra su voluntad. Utilicelo Gnicamente con el consentimiento de las
personas implicadas.

e  Utilice el producto de forma segura para evitar lesiones. Utilicelo bajo su propio riesgo.

*  Se debe consultar a un médico antes de usar el producto si una persona tiene algun problema o inquietud de salud.

*  No utilice el producto sobre piel enferma o irritada.

e Suspenda su uso inmediatamente si se produce irritacion cutanea desagradable o malestar fisico. Consulte a un médico
si los sintomas persisten.

*  Para evitar enfermedades e infecciones, no transmita el producto a terceros.

* Lea atentamente la informaciéon del envase del producto para evitar reacciones alérgicas (por ejemplo, al latex).

*  No utilice el producto si es evidente que no funciona, se sobrecalienta o presenta defectos visibles.

*  No congele ni caliente el producto.

* El producto no es apto para uso comercial.

* No infle productos inflables mas alla del diametro indicado en el embalaje.

* El producto no es apto para uso médico.

*  Cargue el producto Unicamente con un cargador adecuado en una toma de corriente.

* Tenga en cuenta las instrucciones del adaptador de red correspondiente.

* No se aceptard ninguna responsabilidad por dafios o accidentes causados por un uso indebido, uso de la fuerza,
modificaciones e incumplimiento de estas instrucciones de seguridad.

Antes del primer uso

* Limpie el producto con agua tibia y jabon suave antes de usarlo por primera vez. Para evitar dafiar el dispositivo,
asegUrese de que no entre agua en el compartimento de la bateria. No sumerja el dispositivo en agua.

* Cargue el producto o inserte las baterias (si se incluyen). Por razones de seguridad, las baterias de litio generalmente
se cargan solo al 40-50 % para el transporte.

*  Encienda primero el producto. Luego introdlzcalo en la vagina o coldquelo en la zona deseada de la zona genital.

Uso de vibradores

El producto sélo es apto para uso vaginal.

1. Apligue suficiente lubricante a la superficie del producto.

Importante: Se recomienda el uso de lubricante a base de agua.

2. Para iniciar la vibracion, utilice la unidad de control para encender el producto.

3. Introduzca el producto en la vagina o coldquelo en la zona deseada del area genital.

4. Para cambiar la configuracion de vibracion, presione, gire o deslice con cuidado la unidad de control.

5. Retire lentamente el producto del interior o del cuerpo.

6. Para apagar la vibracion después del uso, presione, gire o deslice la unidad de control a la posicion inicial.

Importante: Si el producto se apaga automdaticamente cuando la bateria estd baja, no lo vuelva a encender, sino
cdrguelo en una toma de corriente.

Opcional (cuando sea relevante):

* Algunos vibradores tienen una punta orientada al punto G. Para estimular el punto G, siga los pasos anteriores y
sostenga la punta curva en direccion a la pared abdominal.

* Algunos vibradores tienen uno o dos brazos de estimulacion que pueden usarse para estimular el clitoris y/o el ano



simultaneamente.

* Algunos vibradores tienen una funcién especial (p. €j., funcién de rotacién, funcién de empuje, funcidon de bombeo).
Presione la unidad de control para activar y desactivar estas funciones.

e Algunos vibradores tienen una bomba de aire. Para aumentar el didmetro del vibrador, presione la bomba de aire
repetidamente si es necesario. El vibrador se infla. Para dejar escapar el aire, abra la valvula.

e Algunos vibradores cuentan con una ventosa que permite fijar el producto a una superficie lisa, limpia y seca. Separa la
ventosa de la superficie con cuidado.

e Algunos vibradores estan hechos de vidrio. Se pueden calentar en un calentador o dejarlos enfriar en el refrigerador
para jugar con la temperatura.

Instrucciones de cuidado

* Deje que el producto se enfrie después de cada uso antes de guardarlo.

* Limpie el producto después de cada uso con agua tibia y un jabdn suave y desinféctelo con una soluciéon desinfectante
adecuada para el producto. Para evitar dafiar el producto, asegUlrese de que no entre agua en el compartimento de la
bateria. No sumerja el dispositivo bajo el agua.

* Conserve el producto en un lugar limpio, fresco y seco. La humedad puede dafiar las baterias y el motor. Evite la luz
solar directa.

*  Para evitar reacciones quimicas, almacene el producto por separado y no junto con otros productos elaborados con
materiales diferentes.

e Para prolongar la vida util de las baterias y las pilas recargables y evitar dafios al producto, retire las baterias del
producto después de cada uso o retire el producto del enchufe tan pronto como la bateria recargable esté
completamente cargada.

Informacién sobre eliminacion / Su contribucién a la proteccion del medio ambiente

No deseche el material de embalaje ni los dispositivos viejos. Recicle los articulos siempre que sea posible. Separe los
embalajes segun el material y deséchelos con los residuos domeésticos. Contribuya a la proteccion del medio ambiente y
lleve los dispositivos viejos a los puntos de recogida locales de acuerdo con la legislacion nacional y las directrices aplicables.
Separe las baterias no incluidas y las baterias recargables de los dispositivos viejos antes de entregarlos en un punto de
recogida. Asegurese de eliminar todos los datos personales de sus dispositivos viejos antes de deshacerse de ellos.
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=== | simbolo del cubo de basura tachado sobre ruedas significa que este producto debe entregarse de forma gratuita en

un punto de recogida de residuos electronicos para que pueda reciclarse y reutilizarse de la mejor manera posible las
materias primas.

XLas pilas no deben tirarse a la basura doméstica. Como consumidor, tiene la obligacion legal de entregar las pilas
usadas. Puede hacerlo en los puntos de recogida publicos o en los comercios donde se vendan pilas. Las pilas que contienen
sustancias peligrosas estan etiquetadas con el simbolo y uno de los simbolos quimicos:

* (Cd: La bateria contiene cadmio

*  Hg: La bateria contiene mercurio

*  Pb: La bateria contiene plomo

Las baterias de litio y los paquetes de baterias de todos los sistemas solo se pueden entregar en los puntos de recogida si
se han descargado. Para evitar cortocircuitos en caso de una descarga incompleta, los polos de este tipo de baterias se
deben aislar con un material como cinta adhesiva antes de devolverlas.
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IT Informazioni per il cliente

Conservare tutte queste informazioni per un uso sicuro e corretto. Conservare anche la confezione del prodotto,
poiché contiene istruzioni operative e informazioni sul prodotto, sulle batterie e sulla ricarica. Per ulteriori
informazioni, scansionare il codice QR sulla confezione.

Istruzioni generali di sicurezza

* Tenere fuori dalla portata dei bambini poiché piccole parti potrebbero essere ingerite.

e Utilizzare il prodotto solo se si € in buone condizioni fisiche.

*  Non usare il prodotto con altre persone contro la loro volonta. Utilizzare solo con il consenso delle persone coinvolte.

e Utilizzare il prodotto in modo sicuro per evitare lesioni. Utilizzare a proprio rischio e pericolo.

* Incaso di problemi di salute o dubbi, consultare un medico prima di utilizzare il prodotto.

*  Non utilizzare il prodotto su pelle malata o irritata.

* Interrompere immediatamente |'uso se si verificano spiacevoli irritazioni cutanee o disagio fisico. Consultare un medico
se i sintomi persistono.

*  Per evitare malattie e infezioni, non dare il prodotto a terzi.

* Leggere attentamente le informazioni riportate sulla confezione del prodotto per evitare reazioni allergiche (ad esempio
al lattice).

*  Non utilizzare il prodotto se € palesemente non funzionante, si surriscalda o presenta difetti visibili.

* Non congelare o riscaldare il prodotto.

* |l prodotto non & adatto all'uso commerciale.

* Non gonfiare i prodotti gonfiabili oltre il diametro indicato sulla confezione.

* |l prodotto non & adatto all'uso medico.

e Caricare il prodotto solo con un caricabatterie adatto collegato a una presa di corrente.

*  Attenersi alle istruzioni del rispettivo adattatore di rete.

* Sideclina ogni responsabilita per danni o incidenti causati da un uso improprio, dall'uso della forza, da modifiche e
dalla mancata osservanza delle presenti istruzioni di sicurezza.

Prima del primo utilizzo

*  Pulisci il prodotto con acqua calda e sapone neutro prima di utilizzarlo per la prima volta. Per evitare danni al dispositivo,
assicurati che I'acqua non penetri nel vano batteria. Non immergere il dispositivo in acqua.

* Caricare il prodotto o inserire le batterie (se fornite). Per motivi di sicurezza, le batterie al litio vengono generalmente
caricate solo al 40-50% per il trasporto.

*  Accendere prima il prodotto. Quindi inserirlo nella vagina o posizionarlo sulla zona desiderata nell'area genitale.

Utilizzo dei vibratori

Il prodotto e adatto solo per uso vaginale.

1. Applicare una quantita sufficiente di lubrificante sulla superficie del prodotto.

Importante: si consiglia I'uso di lubrificante a base d’'acqua.

2. Per awviare la vibrazione, utilizzare I'unita di controllo per accendere il prodotto.

3. Inserire il prodotto nella vagina o posizionarlo sulla zona desiderata della zona genitale.

4. Per modificare I'impostazione della vibrazione, premere, ruotare o far scorrere con attenzione I'unita di controllo.

5. Rimuovere lentamente il prodotto dall'interno o dal corpo.

6. Per disattivare la vibrazione dopo I'uso, premere, ruotare o far scorrere I'unita di controllo nella posizione iniziale.
Importante: se il prodotto si spegne automaticamente quando la batteria é scarica, non riaccenderlo, ma caricarlo
collegandolo a una presa di corrente.

Facoltativo (quando pertinente):

*  Alcuni vibratori hanno una punta per il punto G. Per stimolare il punto G, segui i passaggi sopra e tieni la punta curva
in direzione della parete addominale.

*  Alcuni vibratori hanno uno o due bracci stimolanti che possono essere utilizzati per stimolare contemporaneamente |l



clitoride e/o I'ano.

*  Alcuni vibratori hanno una funzione speciale (ad esempio rotazione, funzione spinta, funzione pompa). Premere |'unita
di controllo per accendere e spegnere queste funzioni.

e Alcuni vibratori hanno una sfera a pompa. Per aumentare il diametro del vibratore, premere ripetutamente la sfera a
pompa se necessario. |l vibratore e gonfio. Per far uscire I'aria, aprire la valvola.

e Alcunivibratori hanno una ventosa che consente di attaccare il prodotto a una superficie liscia, pulita e asciutta. Staccare
con attenzione la ventosa dalla superficie.

e Alcuni vibratori sono fatti di vetro. Possono essere riscaldati sul termosifone o raffreddati in frigo per giocare con la
temperatura.

Istruzioni per la cura

e lasciare raffreddare il prodotto dopo ogni utilizzo prima di riporlo.

e Pulisci il prodotto dopo ogni utilizzo con acqua calda e sapone neutro e disinfettalo con una soluzione disinfettante
adatta al prodotto. Per evitare danni al prodotto, assicurati che non entri acqua nel vano batteria. Non immergere |l
dispositivo sott'acqua.

*  Conservare il prodotto in un luogo pulito, fresco e asciutto. L'umidita pud danneggiare le batterie e il motore. Evitare
la luce solare diretta.

e Per evitare reazioni chimiche, conservare il prodotto separatamente e non insieme ad altri prodotti realizzati con
materiali diversi.

e  Per prolungare la durata delle batterie e delle batterie ricaricabili e per evitare danni al prodotto, rimuovere le batterie
dal prodotto dopo ogni utilizzo o rimuovere il prodotto dalla presa non appena la batteria ricaricabile € completamente
carica.

Informazioni sullo smaltimento / Il tuo contributo alla protezione ambientale

Si prega di non gettare il materiale di imballaggio o i vecchi dispositivi. Riciclare gli articoli ove possibile. Separare
I'imballaggio in base al materiale e smaltirlo con i rifiuti domestici. Fare la propria parte per I'ambiente e portare i vecchi
dispositivi ai punti di raccolta locali in conformita con la legislazione nazionale e le linee guida applicabili. Separare le batterie
non chiuse e le batterie ricaricabili dai vecchi dispositivi prima di consegnarli a un punto di raccolta. Assicurarsi di eliminare
tutti i dati personali dai vecchi dispositivi prima di smaltirli.

hi¢

=mm || simbolo del bidone della spazzatura barrato su ruote significa che questo prodotto deve essere consegnato

gratuitamente a un punto di raccolta per rifiuti elettronici, affinché possa essere riciclato per il miglior riutilizzo possibile
delle materie prime.

XLe batterie non devono essere smaltite nei rifiuti domestici. In quanto consumatore, sei tenuto per legge a restituire le
batterie usate. Puoi farlo presso i punti di raccolta pubblici o nei luoghi in cui vengono vendute le batterie. Le batterie
contenenti sostanze pericolose sono etichettate con il simbolo e uno dei simboli chimici:

*  (Cd: La batteria contiene cadmio

*  Hg: La batteria contiene mercurio

*  Pb: La batteria contiene piombo

Le batterie al litio e i pacchi batteria per tutti i sistemi possono essere restituiti nei punti di raccolta solo se sono stati scaricati.
Per evitare cortocircuiti in caso di scarica incompleta, i poli di questi tipi di batterie devono essere isolati utilizzando una
sostanza come nastro adesivo prima di restituire le batterie.
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FR Informations client

Conservez toutes ces informations pour une utilisation slre et appropriée. Conservez également I'emballage du
produit, car il contient le mode d'emploi et des informations sur le produit, les piles et la recharge. Pour plus
d'informations, scannez le code QR sur I'emballage.

Consignes générales de sécurité
* Tenir hors de portée des enfants car de petites pieces peuvent étre avalées.

e N'utilisez le produit que si vous étes en bonne condition physique.

¢ N'utilisez pas le produit avec d'autres personnes contre leur volonté. Utilisez-le uniquement avec le consentement des
personnes concernées.

e Utilisez le produit en toute sécurité pour éviter toute blessure. Utilisez-le a vos propres risques.

* Un médecin doit étre consulté avant d'utiliser le produit si une personne a des problemes ou des préoccupations de
sante.

*  Ne pas utiliser le produit sur une peau malade ou irritée.

* En cas d'irritation cutanée ou d'inconfort physique, cesser immédiatement ['utilisation. Consulter un médecin si les
symptdmes persistent.

e  Pour éviter toute maladie ou infection, ne transmettez pas le produit a des tiers.

* Lisez attentivement les informations sur I'emballage du produit pour éviter les réactions allergiques (par exemple au
latex).

e N'utilisez pas le produit s'il est manifestement non fonctionnel, s'il surchauffe ou s'il présente des défauts visibles.

* Ne pas congeler ni chauffer le produit.

* Le produit n'est pas adapté a un usage commercial.

* Ne pas gonfler les produits gonflables au-dela du diamétre indiqué sur I'emballage.

* Le produit n'est pas adapté a un usage médical.

*  Chargez le produit uniqguement avec un chargeur adapté sur une prise de courant.

*  Respectez les instructions de I'adaptateur secteur correspondant.

* Aucune responsabilité ne peut étre acceptée pour les dommages ou accidents causés par une utilisation inappropriée,
I'usage de la force, des modifications et le non-respect de ces consignes de sécurité.

Avant la premiere utilisation

* Avant la premiéere utilisation, nettoyez le produit avec de I'eau chaude et du savon doux. Pour éviter d'endommager
I'appareil, veillez a ce qu'aucune eau ne pénetre dans le compartiment a piles. Ne plongez pas |'appareil dans I'eau.

* Chargez le produit ou insérez les piles (si fournies). Pour des raisons de sécurité, les piles au lithium ne sont
généralement chargées qu'a 40-50 % pour le transport.

* Allumez d'abord le produit. Insérez-le ensuite dans le vagin ou placez-le sur la zone souhaitée de la région génitale.

Utilisation de vibrateurs

Le produit convient uniquement a un usage vaginal.

1. Appliquez suffisamment de lubrifiant sur la surface du produit.

Important : L 'utilisation d’'un lubrifiant a base d’'eau est recommandée.

2. Pour démarrer la vibration, utilisez I'unité de commande pour allumer le produit.

3. Insérez le produit dans le vagin ou placez-le sur la zone souhaitée de la région génitale.

4. Pour modifier le réglage des vibrations, appuyez, tournez ou faites glisser soigneusement |'unité de commande.

5. Retirez lentement le produit de I'intérieur ou de votre corps.

6. Pour désactiver la vibration apres utilisation, appuyez, tournez ou faites glisser I'unité de commande dans la position
initiale.

Important : si le produit s'éteint automatiquement lorsque la batterie est faible, ne le rallumez pas, mais chargez-le
sur une prise de courant.

Facultatif (le cas échéant) :



*  Certains vibromasseurs ont une pointe pour le point G. Pour stimuler le point G, suivez les étapes ci-dessus et maintenez
la pointe incurvée en direction de la paroi abdominale.

*  Certains vibromasseurs possedent un ou deux bras de stimulation qui peuvent étre utilisés pour stimuler le clitoris et/ou
I'anus simultanément.

* Certains vibrateurs ont une fonction spéciale (par exemple rotation, poussée, pompe). Appuyez sur l'unité de
commande pour activer et désactiver ces fonctions.

*  Certains vibromasseurs sont équipés d'une bille de pompage. Pour augmenter le diametre du vibromasseur, appuyez
plusieurs fois sur la bille de pompage si nécessaire. Le vibromasseur est gonflé. Pour laisser échapper |'air, ouvrez la
valve.

*  Certains vibromasseurs sont dotés d'une ventouse qui permet de fixer le produit sur une surface lisse, propre et seche.
Détachez délicatement la ventouse de la surface.

*  Certains vibromasseurs sont en verre. lls peuvent étre réchauffés sur un radiateur ou refroidis au réfrigérateur pour
jouer avec la température.

Conseils d'entretien

* laissez refroidir le produit aprés chaque utilisation avant de le ranger.

* Nettoyez le produit apres chaque utilisation avec de I'eau chaude et un savon doux et désinfectez-le avec une solution
désinfectante adaptée au produit. Pour éviter d'endommager le produit, veillez a ce qu'aucune eau ne pénetre dans le
compartiment a piles. Ne plongez pas 'appareil sous I'eau.

*  Conservez le produit dans un endroit propre, frais et sec. L'humidité peut endommager les batteries et le moteur. Evitez
I'exposition directe au soleil.

*  Pour éviter les réactions chimiques, stockez le produit séparément et non avec d’'autres produits fabriqués a partir de
matériaux différents.

*  Pour prolonger la durée de vie des piles et des batteries rechargeables et pour éviter d'endommager le produit, retirez
les piles du produit apres chaque utilisation ou retirez le produit de la prise dés que la batterie rechargeable est
completement chargée.

Informations sur I'élimination / Votre contribution a la protection de I'environnement

Ne jetez pas les matériaux d'emballage ni les appareils usagés. Recyclez les articles autant que possible. Triez les emballages
en fonction du matériau et jetez-les avec les ordures ménageres. Faites un geste pour |'environnement et rapportez les
appareils usagés aux points de collecte locaux, conformément a la Iégislation nationale et aux directives en vigueur. Séparez
les piles et les batteries non fermées des anciens appareils avant de les remettre a un point de collecte. Veillez a supprimer
toutes les données personnelles de vos anciens appareils avant de les jeter.

hi¢

=mm | e symbole de la poubelle a roulettes barrée signifie que ce produit doit étre déposé gratuitement dans un point de

collecte pour déchets électroniques afin qu'il soit recyclé pour une meilleure réutilisation possible des matieres premieres.

XLes piles ne doivent pas étre jetées avec les ordures ménageres. En tant que consommateur, vous avez |'obligation
|égale de rapporter les piles usagées. Vous pouvez le faire dans les points de collecte publics ou dans les points de vente de
piles. Les piles contenant des substances dangereuses sont étiquetées avec le signe et I'un des symboles chimiques suivants :
* (Cd: La batterie contient du cadmium

* Hg: la batterie contient du mercure

* Pb: La batterie contient du plomb

Les piles au lithium et les packs de piles de tous systemes ne peuvent étre déposés dans les points de collecte que s'ils sont
déchargés. Pour éviter les courts-circuits en cas de décharge incompléete, les pbles de ces types de piles doivent étre isolés
a I'aide d'un matériau tel que du ruban adhésif avant de les rapporter.
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DE Kundeninformation

Bewahren Sie alle diese Informationen fiir eine sichere und ordnungsgemafe Verwendung auf. Bewahren Sie auch
die Produktverpackung auf, da diese Bedienungsanleitungen und Informationen zum Produkt, zu Batterien und zum
Aufladen enthalt. Fiir weitere Informationen scannen Sie den QR-Code auf der Verpackung.

Allgemeine Sicherheitshinweise
* Aullerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren, da Kleinteile verschluckt werden kénnen.

*  Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie in guter korperlicher Verfassung sind.

* Verwenden Sie das Produkt nicht gegen den Willen anderer Personen. Verwenden Sie es nur mit Einverstandnis der
beteiligten Personen.

* Um Verletzungen zu vermeiden, verwenden Sie das Produkt vorsichtig. Die Verwendung erfolgt auf eigene Gefahr.

*  Bei gesundheitlichen Problemen oder Bedenken sollte vor der Anwendung des Produkts ein Arzt konsultiert werden.

e  Das Produkt nicht auf erkrankter oder gereizter Haut anwenden.

*  Bei Auftreten unangenehmer Hautreizungen oder korperlicher Beschwerden die Anwendung sofort abbrechen. Bei
anhaltenden Beschwerden einen Arzt aufsuchen.

* Um Erkrankungen und Infektionen vorzubeugen, geben Sie das Produkt nicht an Dritte weiter.

* Lesen Sie die Informationen auf der Produktverpackung sorgfaltig durch, um allergische Reaktionen (z. B. auf Latex) zu
vermeiden.

*  Bei offensichtlichen Funktionsstérungen, Uberhitzung oder sichtbaren Méangeln das Produkt nicht verwenden.

*  Das Produkt nicht einfrieren oder erhitzen.

e Das Produkt ist nicht fur den gewerblichen Einsatz geeignet.

*  Pumpen Sie aufblasbare Produkte nicht Gber den auf der Verpackung angegebenen Durchmesser hinaus auf.

e Das Produkt ist nicht fur den medizinischen Gebrauch geeignet.

* Laden Sie das Produkt nur mit einem geeigneten Ladegerat an einer Steckdose.

*  Beachten Sie die Anleitung des jeweiligen Netzteils.

*  Fdr Sch&aden und Unfalle, die durch unsachgemaflen Gebrauch, Gewaltanwendung, Veranderungen und Nichtbeachten
dieser Sicherheitshinweise entstehen, kann keine Haftung Gbernommen werden.

Vor dem ersten Gebrauch

*  Reinigen Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch mit warmem Wasser und milder Seife. Um Schaden am Gerat zu
vermeiden, achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Batteriefach gelangt. Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser.

* Laden Sie das Produkt auf bzw. legen Sie die Batterien (sofern mitgeliefert) ein. Aus Sicherheitsgrinden werden
Lithiumbatterien flr den Transport grundsatzlich nur zu 40-50% geladen.

*  Schalte das Produkt zun&chst ein. Fihre es dann in die Vagina ein oder platziere es auf der gewlnschten Stelle im
Intimbereich.

Einsatz von Vibratoren

Das Produkt ist nur zur vaginalen Anwendung geeignet.

1. Tragen Sie ausreichend Schmiermittel auf die Oberflache des Produkts auf.

Wichtig: Die Verwendung von Gleitgel auf Wasserbasis wird empfohlen.

2. Um die Vibration zu starten, schalten Sie das Produkt Uber die Steuereinheit ein.

3. Fiihren Sie das Produkt in die Vagina ein oder platzieren Sie es auf der gewtinschten Stelle im Intimbereich.

4. Um die Vibrationseinstellung zu andern, driicken, drehen oder verschieben Sie die Steuereinheit vorsichtig.

5. Entfernen Sie das Produkt langsam aus Ihrem Korper oder von Ihrem Korper.

6. Um die Vibration nach Gebrauch auszuschalten, dricken, drehen oder schieben Sie die Steuereinheit in die
Ausgangsposition.

Wichtig: Sollte sich das Produkt bei niedrigem Akkustand automatisch abschalten, schalten Sie es nicht wieder ein,
sondern laden Sie es an einer Steckdose auf.

Optional (falls relevant):



* Manche Vibratoren verfigen Uber eine G-Punkt-Spitze. Um den G-Punkt zu stimulieren, folgen Sie den oben
beschriebenen Schritten und halten Sie die gebogene Spitze in Richtung Bauchdecke.

*  Manche Vibratoren verfligen Uber einen oder zwei Stimulationsarme, mit denen sich Klitoris und/oder Anus gleichzeitig
stimulieren lassen.

*  Manche Vibratoren verfigen Uber eine Sonderfunktion (z.B. Rotation, StoRfunktion, Pumpfunktion). Durch Drtcken der
Bedieneinheit lassen sich diese Funktionen ein- bzw. ausschalten.

*  Manche Vibratoren verfugen Uber einen Pumpball. Um den Durchmesser des Vibrators zu vergrofiern, dricke ggf.
wiederholt auf den Pumpball. Der Vibrator wird aufgepumpt. Um die Luft entweichen zu lassen, 6ffne das Ventil.

* Einige Vibratoren verfiigen lber einen Saugnapf, mit dem Sie das Produkt auf einer glatten, sauberen und trockenen
Oberflache befestigen kdnnen. Losen Sie den Saugnapf vorsichtig von der Oberflache.

*  Manche Vibratoren sind aus Glas. Sie kénnen fir Temperaturspiele auf der Heizung aufgewarmt oder im Kuhlschrank
abgekihlt werden.

Pflegehinweise
e Lassen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch abkihlen, bevor Sie es weglegen.

* Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und einer milden Seife und desinfizieren Sie es
mit einer fur das Produkt geeigneten Desinfektionslésung. Um Schaden am Produkt zu vermeiden, achten Sie bitte
darauf, dass kein Wasser in das Batteriefach eindringt. Tauchen Sie das Gerét nicht unter Wasser.

*  Bewahren Sie das Produkt an einem sauberen, kihlen und trockenen Ort auf. Feuchtigkeit kann die Batterien und den
Motor beschadigen. Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.

* Um chemische Reaktionen zu vermeiden, lagern Sie das Produkt separat und nicht zusammen mit anderen Produkten
aus anderen Materialien.

* Um die Lebensdauer der Batterien und Akkus zu verlangern und Schaden am Produkt vorzubeugen, entnehmen Sie
nach jedem Gebrauch die Batterien aus dem Produkt bzw. ziehen Sie das Produkt aus der Steckdose, sobald der Akku
vollsténdig geladen ist.

Entsorgungshinweise / lhr Beitrag zum Umweltschutz

Werfen Sie Verpackungsmaterial und Altgerate bitte nicht weg. Fuhren Sie diese wo moglich einer Wiederverwertung zu.
Trennen Sie Verpackungen nach Material und entsorgen Sie diese im Hausmull. Tragen Sie zum Umweltschutz bei und
geben Sie Altgerate entsprechend der Gesetzgebung und den geltenden Richtlinien bei Ihren 6rtlichen Sammelstellen ab.
Trennen Sie nicht umschlossene Batterien und Akkus von Altgeraten, bevor Sie diese an einer Sammelstelle abgeben. Achten
Sie darauf, dass Sie vor der Entsorgung lhrer Altgeréte alle persdnlichen Daten l8schen.

hi¢

=== Das Symbol der durchgekreuzten Mulltonne auf Radern bedeutet, dass dieses Produkt kostenlos an einer Sammelstelle

fur Elektroschrott abgegeben werden muss, um einem Recyclingprozess zur bestmdglichen Wiederverwendung von
Rohstoffen unterzogen zu werden.

XBatterien gehoren nicht in den Hausmdll. Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, Altbatterien zurtickzugeben.
Dies kdnnen Sie bei offentlichen Sammelstellen oder an Orten tun, wo Batterien verkauft werden. Schadstoffhaltige Batterien
sind mit dem Zeichen und einem der chemischen Symbole gekennzeichnet:

*  (Cd: Batterie enthalt Cadmium

*  Hg: Batterie enthélt Quecksilber

*  Pb: Batterie enthalt Blei

Lithium-Batterien und Akkupacks aller Systeme kénnen nur im entladenen Zustand an den Sammelstellen abgegeben
werden. Um bei unvollsténdiger Entladung Kurzschlisse zu vermeiden, sollten bei diesen Batterietypen vor der Ruckgabe
die Pole, z.B. mit Klebeband, isoliert werden.
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NL Klantinformatie

Bewaar al deze informatie voor veilig en correct gebruik. Bewaar ook de productverpakking, want deze bevat
bedieningsinstructies en informatie over het product, batterijen en opladen. Scan voor meer informatie de QR-code
op de verpakking.

Algemene veiligheidsinstructies

Buiten bereik van kinderen houden, aangezien kleine onderdelen ingeslikt kunnen worden.

Gebruik het product alleen als u in goede fysieke conditie bent.

Gebruik het product niet met andere mensen tegen hun wil. Gebruik het alleen met toestemming van de betrokken
personen.

Gebruik het product veilig om letsel te voorkomen. Gebruik op eigen risico.

Als u gezondheidsproblemen of zorgen heeft, dient u een arts te raadplegen voordat u het product gebruikt.

Gebruik het product niet op een zieke of geirriteerde huid.

Stop onmiddellijk met het gebruik als er onaangename huidirritatie of fysiek ongemak optreedt. Raadpleeg een arts als
de symptomen aanhouden.

Om ziekte en infectie te voorkomen, mag u het product niet aan derden doorgeven.

Lees de informatie op de productverpakking zorgvuldig om allergische reacties (bijv. latex) te voorkomen.

Gebruik het product niet als het duidelijk niet werkt, oververhit raakt of zichtbare gebreken vertoont.

Het product niet invriezen of verwarmen.

Het product is niet geschikt voor commercieel gebruik.

Blaas opblaasbare producten niet op met een diameter die groter is dan de diameter die op de verpakking staat
aangegeven.

Het product is niet geschikt voor medisch gebruik.

Laad het product uitsluitend op met een geschikte lader en in een stopcontact.

Neem de instructies van de betreffende netadapter in acht.

Voor schade of ongevallen die ontstaan door oneigenlijk gebruik, geweld, wijzigingen en het niet naleven van deze
veiligheidsinstructies, wordt geen aansprakelijkheid aanvaard.

Voor het eerste gebruik

Reinig het product met warm water en milde zeep voordat u het voor het eerst gebruikt. Om schade aan het apparaat
te voorkomen, moet u ervoor zorgen dat er geen water in het batterijcompartiment komt. Dompel het apparaat niet
onder in water.

Laad het product op of plaats de batterijen (indien meegeleverd). Om veiligheidsredenen worden lithiumbatterijen voor
transport over het algemeen slechts tot 40-50% opgeladen.

Zet het product eerst aan. Breng het vervolgens in de vagina of plaats het op het gewenste gebied in het genitale
gebied.

Gebruik van vibrators

Het product is alleen geschikt voor vaginaal gebruik.

1. Breng voldoende smeermiddel aan op het oppervlak van het product.

Belangrijk: Het gebruik van glijmiddel op waterbasis wordt aanbevolen.

2. Om de trilling te starten, schakelt u het product in met de bedieningseenheid.

3. Breng het product in de vagina aan of plaats het op de gewenste plek in de genitale zone.

4. Om de trillingsinstelling te wijzigen, drukt, draait of schuift u voorzichtig op de bedieningseenheid.

5. Verwijder het product langzaam van binnenuit of van uw lichaam.

6. Om de trilling na gebruik uit te schakelen, drukt, draait of schuift u de bedieningseenheid terug naar de beginpositie.

Belangrijk: Als het product automatisch uitschakelt wanneer de batterij bijna leeg is, schakel het dan niet opnieuw in,

maar laad het op via een stopcontact.

Optioneel (indien relevant):



*  Sommige vibrators hebben een G-spotpunt. Om de G-spot te stimuleren, volgt u de bovenstaande stappen en houdt
u de gebogen punt in de richting van de buikwand.

*  Sommige vibrators hebben één of twee stimulatie-armen waarmee je tegelijkertijd de clitoris en/of anus kunt stimuleren.

e Sommige vibratoren hebben een speciale functie (bijv. rotatie-, stuwfunctie-, pompfunctie). Door op de
bedieningseenheid te drukken, schakelt u deze functies in en uit.

e Sommige vibrators hebben een pompbal. Om de diameter van de vibrator te vergroten, drukt u indien nodig
herhaaldelijk op de pompbal. De vibrator wordt opgeblazen. Om de lucht te laten ontsnappen, opent u het ventiel.

e Sommige vibrators hebben een zuignap waarmee u het product op een glad, schoon en droog oppervlak kunt
bevestigen. Haal de zuignap voorzichtig van het oppervlak.

*  Sommige vibrators zijn gemaakt van glas. Ze kunnen worden opgewarmd op de verwarming of worden afgekoeld in
de koelkast voor temperatuurspel.

Onderhoudsinstructies
* Laat het product na elk gebruik afkoelen voordat u het opbergt.
* Reinig het product na elk gebruik met warm water en een milde zeep en desinfecteer het met een desinfecterende

oplossing die geschikt is voor het product. Om schade aan het product te voorkomen, zorg ervoor dat er geen water
in het batterijcompartiment komt. Dompel het apparaat niet onder in water.

*  Bewaar het product op een schone, koele en droge plaats. Vocht kan de batterijen en motor beschadigen. Vermijd
direct zonlicht.

*  Om chemische reacties te voorkomen, dient u het product apart te bewaren en niet samen met andere producten van
andere materialen.

* Om de levensduur van de batterijen en accu's te verlengen en schade aan het product te voorkomen, verwijdert u de
batterijen na elk gebruik uit het product of haalt u het product uit het stopcontact zodra de accu volledig is opgeladen.

Informatie over verwijdering / Uw bijdrage aan de bescherming van het milieu

Gooi het verpakkingsmateriaal of oude apparaten niet weg. Recycle artikelen waar mogelijk. Scheid verpakkingen op
materiaal en gooi ze weg met het huishoudelijk afval. Draag uw steentje bij aan het milieu en breng oude apparaten naar
uw lokale inzamelpunten in overeenstemming met uw nationale wetgeving en de geldende richtlijnen. Scheid niet-
ingesloten batterijen en oplaadbare batterijen van oude apparaten voordat u ze inlevert bij een inzamelpunt. Zorg ervoor
dat u alle persoonlijke gegevens van uw oude apparaten verwijdert voordat u ze weggooit.

hi¢

=mm Het symbool van de doorgekruiste vuilnisbak op wielen betekent dat dit product gratis moet worden ingeleverd bij een

inzamelpunt voor elektronisch afval, zodat het kan worden gerecycled voor een zo optimaal mogelijk hergebruik van
grondstoffen.

XBatterijen horen niet thuis in het huishoudelijk afval. Als consument bent u wettelijk verplicht om gebruikte batterijen
in te leveren. U kunt dit doen bij openbare inzamelpunten of op plekken waar batterijen worden verkocht. Batterijen die
gevaarlijke stoffen bevatten, zijn gemarkeerd met het teken en een van de chemische symbolen:

e  (Cd: Batterij bevat cadmium

*  Hg: Batterij bevat kwik

*  Pb: Batterij bevat lood

Lithiumbatterijen en batterijpakketten voor alle systemen kunnen alleen worden ingeleverd bij inzamelpunten als ze ontladen
zijn. Om kortsluiting te voorkomen bij onvolledige ontlading, moeten de polen van dit type batterijen worden geisoleerd
met een substantie zoals plakband voordat de batterijen worden ingeleverd.
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DA Kundeinformation

Gem alle disse oplysninger for sikker og korrekt brug. Gem ogsad produktemballagen, da den indeholder
betjeningsvejledning og information om produktet, batterier og genopladning. For mere information, scan QR-koden
pa emballagen.

Generelle sikkerhedsinstruktioner

*  Opbevares utilgeengeligt for barn, da sméa dele kan sluges.

*  Brug kun produktet, hvis du er i god fysisk form.

*  Brug ikke produktet sammen med andre mennesker mod deres vilje. Brug kun med samtykke fra de involverede
personer.

*  Brug produktet sikkert for at undga skader. Brug pa eget ansvar.

* Enleege bar konsulteres, far du bruger produktet, hvis en person har helbredsproblemer eller bekymringer.

*  Brug ikke produktet pa syg eller irriteret hud.

*  Afbryd straks brugen, hvis der opstér ubehagelig hudirritation eller fysisk ubehag. Kontakt en leege, hvis symptomerne

fortseetter.

*  For at undgd sygdom og infektion m& produktet ikke videregives til tredjemand.

* Laes informationen p& produktemballagen omhyggeligt for at undga allergiske reaktioner (f.eks. latex).

*  Brug ikke produktet, hvis det abenlyst ikke fungerer, overophedes eller har synlige defekter.

*  Produktet ma ikke fryses eller opvarmes.

*  Produktet er ikke egnet til kommerciel brug.

*  Pust ikke oppustelige produkter op ud over den diameter, der er angivet pd emballagen.

*  Produktet er ikke egnet til medicinsk brug.

*  Oplad kun produktet med en passende oplader i en stikkontakt.

*  Overhold vejledningen til den respektive netadapter.

*  Der patages intet ansvar for skader eller ulykker forérsaget af forkert brug, brug af magt, modifikationer og manglende
overholdelse af disse sikkerhedsinstruktioner.

For forste brug
*  Renger produktet med varmt vand og mild seebe, far du bruger det farste gang. For at undgéa beskadigelse af enheden

skal du sgrge for, at der ikke kommer vand ind i batterirummet. Nedsaenk ikke enheden i vand.

* Oplad produktet, eller iseet batterierne (hvis de medfalger). Af sikkerhedsmaessige arsager oplades lithiumbatterier
generelt kun til 40-50 % til transport.

* Teend produktet fgrst. Seet det derefter ind i skeden eller placer det pa det gnskede omrade i kensomradet.

Brug af vibratorer

Produktet er kun egnet til vaginalt brug.

1. P&far tilstraekkeligt smaremiddel pa produktets overflade.

Vigtigt: Det anbefales at bruge vandbaseret smaremiddel.

2. For at starte vibrationen skal du bruge kontrolenheden til at teende for produktet.

3. Indsaet produktet i skeden eller placer det pa det gnskede omrade i kensomradet.

4. For at eendre vibrationsindstillingen skal du forsigtigt trykke, dreje eller skubbe kontrolenheden.

5. Fjern langsomt produktet indefra eller veek fra din krop.

6. For at afbryde vibrationen efter brug skal du trykke p4, dreje eller skubbe kontrolenheden til udgangspositionen.
Vigtigt: Hvis produktet slukker automatisk, ndr batteriet er lavt, skal du ikke taende det igen, men oplade det i en
stikkontakt.

Valgfrit (hvis relevant):

* Nogle vibratorer har en G-punkts spids. For at stimulere G-punktet skal du falge trinene ovenfor og holde den buede
spids i retning af bugvaeggen.

* Nogle vibratorer har en eller to stimulationsarme, der kan bruges til at stimulere klitoris og/eller anus samtidigt.



*  Nogle vibratorer har en speciel funktion (f.eks. rotation, trykfunktion, pumpefunktion). Tryk pa kontrolenheden for at sl&
disse funktioner til og fra.

* Nogle vibratorer har en pumpebold. For at @ge vibratorens diameter, tryk om ngdvendigt pd pumpekuglen gentagne
gange. Vibratoren er oppustet. Abn ventilen for at lade luften slippe ud.

* Nogle vibratorer har en sugekop, der giver dig mulighed for at fastgere produktet til en glat, ren og tar overflade. Fjern
forsigtigt sugekoppen fra overfladen.

* Nogle vibratorer er lavet af glas. De kan varmes op pa varmeren eller kales ned i kaleskabet til temperaturleg.

Plejevejledning

* Lad produktet kgle af efter hver brug, far du leegger det vaek.

*  Renggr produktet efter hver brug med varmt vand og en mild saebe og desinficer det med en desinfektionsoplagsning,
der passer til produktet. For at undga beskadigelse af produktet skal du sgrge for, at der ikke kommer vand ind i
batterirummet. Nedsaenk ikke enheden under vand.

*  Opbevar produktet p3 et rent, kgligt og tart sted. Fugt kan beskadige batterierne og motoren. Undga direkte sollys.

*  For at forhindre kemiske reaktioner skal produktet opbevares separat og ikke sammen med andre produkter fremstillet

af forskellige materialer.

*  For at forleenge batteriernes og genopladelige batteriers levetid og for at forhindre beskadigelse af produktet, skal du
fijerne batterierne fra produktet efter hver brug eller tage produktet ud af stikkontakten, sa snart det genopladelige
batteri er fuldt opladet.

Oplysninger om bortskaffelse / Dit bidrag til miljgbeskyttelse
Kassér ikke emballagematerialet eller gamle enheder. Genbrug genstande, hvor det er muligt. Adskil emballagen efter
materiale og bortskaf den sammen med husholdningsaffald. Gar din del for miljget og aflever gamle enheder til dine lokale
indsamlingssteder i overensstemmelse med din nationale lovgivning og de geeldende retningslinjer. Adskil ikke -indkapslede
batterier og genopladelige batterier fra gamle enheder, far du afleverer dem pa et indsamlingssted. Serg for, at du sletter
alle personlige data fra dine gamle enheder, fgr du kasserer dem.

hid

mmm Symbolet med den overstregede skraldespand p& hjul betyder, at dette produkt skal afleveres gratis pd et

indsamlingssted for elektronikaffald, s& det kan genanvendes til bedst mulig genbrug af rdvarer.

ﬁ Batterier hgrer ikke hjemme i husholdningsaffaldet. Som forbruger er du juridisk forpligtet til at aflevere brugte batterier.
Det kan du gere pa offentlige indsamlingssteder eller steder, hvor der szelges batterier. Batterier, der indeholder farlige
stoffer, er meerket med tegnet og et af de kemiske symboler:

*  (Cd: Batteriet indeholder cadmium

*  Hg: Batteri indeholder kviksglv

*  Pb: Batteri indeholder bly

Lithium-batterier og batteripakker til alle systemer kan kun afleveres pa indsamlingssteder, hvis de er afladet. For at forhindre
kortslutninger i tilfeelde af ufuldsteendig afladning, bar polerne pé disse batterityper isoleres med et stof som f.eks.
kleebeband, far batterierne returneres.
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NO Kundeinformasjon

Oppbevar all denne informasjonen for sikker og riktig bruk. Oppbevar ogsa produktemballasjen, siden den inneholder
bruksanvisning og informasjon om produktet, batterier og opplading. For mer informasjon, skann QR-koden pa
emballasjen.

Generelle sikkerhetsinstruksjoner

*  Oppbevares utilgjengelig for barn, da sma deler kan svelges.

*  Bruk kun produktet hvis du er i god fysisk form.

*  |kke bruk produktet sammen med andre mennesker mot deres vilje. Bruk kun med samtykke fra de involverte.

*  Bruk produktet trygt for & unnga skade. Bruk pa eget ansvar.

* Enlege bar konsulteres fagr du bruker produktet hvis en person har helseproblemer eller bekymringer.

* |kke bruk produktet pa syk eller irritert hud.

*  Avbryt bruken umiddelbart hvis det oppstar ubehagelig hudirritasjon eller fysisk ubehag. Kontakt lege hvis symptomene
vedvarer.

*  For & unnga sykdom og infeksjon, ikke gi produktet videre til tredjepart.

* Les informasjonen p& produktpakningen ngye for & unngd allergiske reaksjoner (f.eks. lateks).

*  |kke bruk produktet hvis det dpenbart ikke fungerer, overopphetes eller har synlige defekter.

e |kke frys eller varm opp produktet.

*  Produktet er ikke egnet for kommersiell bruk.

*  |kke blas opp oppblasbare produkter utover diameteren som er angitt pa emballasjen.

*  Produktet er ikke egnet for medisinsk bruk.

* Lad kun produktet med en egnet lader i en stikkontakt.

*  Fglg instruksjonene til den respektive nettadapteren.

* Intet ansvar kan aksepteres for skader eller ulykker fordrsaket av feil bruk, bruk av makt, modifikasjoner og manglende
overholdelse av disse sikkerhetsinstruksjonene.

For forste bruk

*  Rengjar produktet med varmt vann og mild sape fer du bruker det for fgrste gang. For & unnga skade pé enheten, sgrg
for at det ikke kommer vann inn i batterirommet. Ikke senk enheten i vann.

*  Lad produktet eller sett inn batteriene (hvis inkludert). Av sikkerhetsmessige arsaker blir littumbatterier vanligvis bare
ladet til 40-50 % for transport.

* Sl pa produktet fgrst. Sett den sa inn i skjeden eller plasser den pa gnsket omrade i kignnsomréadet.

Bruk av vibratorer

Produktet er kun egnet for vaginal bruk.

1. P&far tilstrekkelig smgremiddel pa overflaten av produktet.

Viktig: Bruk av vannbasert smaremiddel anbefales.

2. For 3 starte vibrasjonen, bruk kontrollenheten til & sl p& produktet.

3. Sett produktet inn i skjeden eller plasser det pa gnsket omrade i kjignnsomradet.

4. For & endre vibrasjonsinnstillingen, trykk forsiktig pa, vri eller skyv kontrollenheten.

5. Fjern sakte produktet fra innsiden eller av kroppen din.

6. For & sla av vibrasjonen etter bruk, trykk, vri eller skyv kontrollenheten til utgangsposisjon.

Viktig: Hvis produktet slar seg av automatisk nar batteriet er lavt, ma du ikke sld det pa igjen, men lade det opp i en
stikkontakt.

Valgfritt (nar relevant):

*  Noen vibratorer har en G-punktspiss. For & stimulere G-punktet, falg trinnene ovenfor og hold den buede spissen i
retning av bukveggen.

*  Noen vibratorer har en eller to stimuleringsarmer som kan brukes til & stimulere klitoris og/eller anus samtidig.

*  Noen vibratorer har en spesiell funksjon (f.eks. rotasjon, skyvefunksjon, pumpefunksjon). Trykk pa kontrollenheten for &



sla disse funksjonene pa og av.

*  Noen vibratorer har en pumpekule. For & gke diameteren pa vibratoren, trykk pd pumpekulen gjentatte ganger om
nadvendig. Vibratoren er oppblast. Apne ventilen for & la luften slippe ut.

* Noen vibratorer har en sugekopp som lar deg feste produktet til en jevn, ren og tarr overflate. Lasne sugekoppen
forsiktig fra overflaten.

*  Noen vibratorer er laget av glass. De kan varmes opp pa varmeren eller kjigles ned i kjgleskapet for temperaturlek.

Vedlikeholdsinstruksjoner

* La produktet avkjales etter hver bruk fgr du legger det bort.

*  Rengjer produktet etter hver bruk med varmt vann og mild sdpe og desinfiser det med en desinfiserende Iasning som
passer for produktet. For @ unnga skade pa produktet, sgrg for at det ikke kommer vann inn i batterirommet. Ikke senk
enheten under vann.

*  Oppbevar produktet pa et rent, kjglig og tert sted. Fuktighet kan skade batteriene og motoren. Unnga direkte sollys.

*  For & forhindre kjemiske reaksjoner, oppbevar produktet separat og ikke sammen med andre produkter laget av

forskjellige materialer.
* For & forlenge levetiden til batteriene og de oppladbare batteriene og for & forhindre skade pa produktet, fiern
batteriene fra produktet etter hver bruk eller fijern produktet fra kontakten sd snart det oppladbare batteriet er fulladet.

Informasjon om avhending / Ditt bidrag til miljgvern

Ikke kast emballasjen eller gamle enheter. Resirkuler gjenstander der det er mulig. Skill emballasjen i henhold til materialet
og kast den sammen med husholdningsavfallet. Gjgr din del for miljget og ta gamle enheter til dine lokale innsamlingssteder
i samsvar med nasjonal lovgivning og gjeldende retningslinjer. Skill ikke vedlagte batterier og oppladbare batterier fra gamle
enheter fgr du leverer dem inn pd et innsamlingssted. Sgrg for at du sletter alle personlige data fra dine gamle enheter for
du kaster dem.

hid

== Symbolet pd den overkryssede sgppeldunken p& hjul betyr at dette produktet ma leveres gratis til et innsamlingssted

for elektronisk avfall slik at det kan gjenvinnes for best mulig gjenbruk av rdvarer.

ﬁBatterier harer ikke hjemme i husholdningsavfallet. Som forbruker er du juridisk forpliktet til & levere brukte batterier.
Dette kan du gjgre pa offentlige innsamlingssteder eller steder der batterier selges. Batterier som inneholder farlige stoffer
er merket med tegnet og et av de kjemiske symbolene:

*  (Cd: Batteriet inneholder kadmium

*  Hg: Batteriet inneholder kvikksalv

*  Pb: Batteriet inneholder bly

Litiumbatterier og batteripakker for alle systemer kan kun leveres inn pa innsamlingssteder hvis de er utladet. For a forhindre
kortslutning ved ufullstendig utlading, bar polene pd disse batteritypene isoleres med et stoff som teip far batteriene
returneres.
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SV Kundinformation

Spara all denna information for sidker och korrekt anviandning. Behdll dven produktférpackningen, eftersom den
innehaller bruksanvisning och information om produkten, batterier och laddning. Fér mer information, skanna QR-
koden pé& férpackningen.

Allménna sakerhetsinstruktioner

*  Forvaras utom rackhall for barn eftersom smé delar kan sviljas.

*  Anvind endast produkten om du &r i gott fysiskt tillstand.

* Anvand inte produkten med andra manniskor mot deras vilja. Anvand endast med de inblandade personernas samtycke.

*  Anvand produkten pa ett sakert satt for att undvika skador. Anvandning pa egen risk.

*  Enldkare bor rddfrdgas innan du anvander produkten om en person har ndgra halsoproblem eller bekymmer.

*  Anvéand inte produkten pa sjuk eller irriterad hud.

*  Avbryt anviandningen omedelbart om obehaglig hudirritation eller fysiskt obehag uppstar. Kontakta ldkare om
symtomen kvarstar.

*  For att undvika sjukdom och infektion, lamna inte produkten vidare till tredje part.

* Las informationen pa produktforpackningen noggrant for att undvika allergiska reaktioner (t.ex. latex).

* Anvand inte produkten om den uppenbarligen inte fungerar, 6verhettas eller har synliga defekter.

*  Frys eller varm inte produkten.

*  Produkten &r inte lamplig for kommersiellt bruk.

*  Blas inte upp uppblasbara produkter utdver den diameter som anges pa forpackningen.

*  Produkten &r inte lamplig fér medicinsk anvandning.

* ladda endast produkten med en lamplig laddare i ett eluttag.

*  Folj instruktionerna for respektive natadapter.

* Inget ansvar kan tas for skador eller olyckor som orsakats av felaktig anvandning, valdsanvandning, modifieringar och
bristande efterlevnad av dessa sakerhetsinstruktioner.

Fore forsta anvindningen

*  Rengoér produkten med varmt vatten och mild tval innan du anvander den for férsta gdngen. For att forhindra skador
pa enheten, se till att inget vatten kommer in i batterifacket. Sank inte ner enheten i vatten.

*  Ladda produkten eller satt i batterierna (om sddana medfoljer). Av sakerhetsskal laddas litiumbatterier i allmanhet endast
till 40-50 % for transport.

*  Sl3 pd produkten forst. Satt sedan in den i slidan eller placera den pa 6nskat omrade i underlivet.

Anvandning av vibratorer
Produkten ar endast lamplig for vaginalt bruk.
1. Applicera tillrackligt med smaorjmedel p& produktens yta.

Viktigt: Anvdandning av vattenbaserat smérjmedel rekommenderas.

2. For att starta vibrationen, anvand kontrollenheten for att sla pa produkten.

3. Satt in produkten i slidan eller placera den pé& dnskat omrdde i underlivet.

4. For att andra vibrationsinstallningen, tryck forsiktigt pa, vrid eller skjut kontrollenheten.

5. Ta langsamt bort produkten inifran eller fran kroppen.

6. For att stanga av vibrationen efter anvandning, tryck, vrid eller skjut kontrollenheten till utgangslaget.

Viktigt: Om produkten stings av automatiskt ndr batterinivdn dr 1dg, sld inte pa den igen, utan ladda den i ett eluttag.

Valfritt (nar det ar relevant):

*  Vissa vibratorer har en G-punktsspets. For att stimulera G-punkten, folj stegen ovan och hall den krokta spetsen i
riktning mot bukvaggen.

*  Vissa vibratorer har en eller tva stimuleringsarmar som kan anvéandas for att stimulera klitoris och/eller anus samtidigt.

*  Vissa vibratorer har en speciell funktion (t.ex. rotation, tryckfunktion, pumpfunktion). Tryck pa kontrollenheten for att sl
pa och av dessa funktioner.



*  Vissa vibratorer har en pumpkula. For att dka vibratorns diameter, tryck p& pumpkulan upprepade ganger om det
behovs. Vibratorn ar uppblast. Oppna ventilen for att lata luften komma ut.

*  Vissa vibratorer har en sugkopp som gor att du kan fasta produkten pa en slét, ren och torr yta. Lossa sugkoppen
forsiktigt fran ytan.

*  Vissa vibratorer &r gjorda av glas. De kan viarmas upp pa varmaren eller kylas ner i kylen for temperaturlek.

Skotselrad

* L3t produkten svalna efter varje anvandning innan du lagger undan den.

* Rengor produkten efter varje anvandning med varmt vatten och en mild tvdl och desinficera den med en
desinfektionslosning som &r lamplig for produkten. For att forhindra skador p& produkten, se till att inget vatten kommer
in i batterifacket. Sank inte ner enheten under vatten.

*  Forvara produkten pd en ren, sval och torr plats. Fukt kan skada batterierna och motorn. Undvik direkt solljus.

e For att forhindra kemiska reaktioner, forvara produkten separat och inte tillsammans med andra produkter gjorda av
olika material.

*  For att forlanga batteriernas och de uppladdningsbara batteriernas livslangd och for att férhindra skador pa produkten,
ta ut batterierna ur produkten efter varje anvandning eller ta ut produkten ur uttaget sa snart det uppladdningsbara
batteriet ar fulladdat.

Information om avfallshantering / Ditt bidrag till miljoskydd
Vanligen kassera inte forpackningsmaterialet eller gamla enheter. Atervinn foremadl dar det ar mojligt. Separera
forpackningen efter material och slang den med hushallsavfallet. Gor din del for miljon och ta gamla enheter till dina lokala
insamlingsstallen i enlighet med din nationella lagstiftning och tillampliga riktlinjer. Separera €] inkapslade batterier och
uppladdningsbara batterier frdn gamla enheter innan du lamnar in dem pé en insamlingsplats. Se till att du raderar all
personlig data frdn dina gamla enheter innan du kasserar dem.

hid

mmm Symbolen for den dverkorsade soptunnan pé hjul betyder att denna produkt maste lamnas in kostnadsfritt till ett

insamlingsstalle for elektronikavfall s att den kan atervinnas for basta mojliga dteranvandning av ravaror.

ﬁBatterier hor inte hemma i hushallsavfallet. Som konsument &r du enligt lag skyldig att Iamna in anvanda batterier. Du
kan gora detta pd offentliga insamlingsstallen eller platser dar batterier saljs. Batterier som innehaller farliga &mnen &r markta
med tecknet och en av de kemiska symbolerna:

*  Cd: Batteriet innehaller kadmium

*  Hg: Batteriet innehaller kvicksilver

*  Pb: Batteriet innehaller bly

Litiumbatterier och batteripaket for alla system kan endast ldmnas in pd insamlingsstallen om de har laddats ur. For att
forhindra kortslutning vid ofullstandig urladdning bor polerna pé dessa typer av batterier isoleras med ett amne som tejp
innan batterierna aterlamnas.
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PL Informacje dla klientéw

Zachowaj wszystkie te informacje w celu bezpiecznego i prawidlowego uzytkowania. Zachowaj réwniez opakowanie
produktu, poniewaz zawiera ono instrukcje obstugi i informacje o produkcie, bateriach i tadowaniu. Aby uzyska¢
wiecej informacji, zeskanuj kod QR na opakowaniu.

Ogodlne instrukcje bezpieczenstwa
*  Przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci, gdyz istnieje ryzyko potkniecia matych czesci.

*  Uzywaj produktu wylacznie jesli jeste$ w dobrej kondycji fizyczne;j.

*  Nie uzywaj produktu z innymi osobami wbrew ich woli. Uzywaj tylko za zgoda zaangazowanych oséb.

*  Uzywaj produktu bezpiecznie, aby unikna¢ obrazen. Uzywaj na wlasne ryzyko.

* Jesli masz jakiekolwiek problemy zdrowotne lub watpliwosci, przed uzyciem produktu nalezy skonsultowa¢ sie z
lekarzem.

*  Nie stosowa¢ produktu na chora lub podrazniona skére.

*  Natychmiast zaprzestac¢ stosowania, jesli wystapi nieprzyjemne podraznienie skory lub dyskomfort fizyczny. Skonsultuj
sie z lekarzem, jesli objawy utrzymuija sie.

*  Aby unikna¢ choréb i zakazen, nie przekazuj produktu osobom trzecim.

*  Uwaznie przeczytaj informacje zamieszczone na opakowaniu produktu, aby unikna¢ reakcji alergicznych (np. na lateks).

*  Nie nalezy uzywac¢ produktu, jesli nie dziata on prawidtowo, przegrzewa sie lub ma widoczne wady.

* Nie zamrazac i nie podgrzewaé produktu.

*  Produkt nie nadaje sie do uzytku komercyjnego.

*  Nie nalezy pompowa¢ produktéw dmuchanych powyzej Srednicy podanej na opakowaniu.

*  Produkt nie nadaje sie do uzytku medycznego.

*  Produkt nalezy fadowaé wytacznie za pomoca odpowiedniej tadowarki podtaczonej do gniazdka elektrycznego.

* Nalezy przestrzegac instrukcji danego zasilacza sieciowego.

* Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody lub wypadki spowodowane niewlasciwym uzytkowaniem, uzyciem sity,
modyfikacjami i nieprzestrzeganiem niniejszych instrukcji bezpieczenstwa.

Przed pierwszym uzyciem

*  Przed pierwszym uzyciem wyczy$¢ produkt ciepta woda i tagodnym mydtem. Aby zapobiec uszkodzeniu urzadzenia,
upewnij sie, ze do komory baterii nie dostanie si¢ woda. Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie.

*  Nataduj produkt lub wtéz baterie (jesli sa dotaczone). Ze wzgleddw bezpieczenstwa baterie litowe sa zazwyczaj
fadowane tylko do 40-50% w celu transportu.

*  Najpierw wiacz produkt. Nastepnie widéz go do pochwy lub umie$¢ na pozadanym obszarze w okolicy narzadéw
ptciowych.

Stosowanie wibratoréw

Produkt nadaje sie wylacznie do stosowania dopochwowego.

1. Nanie$¢ odpowiednia ilo$¢ $rodka smarujacego na powierzchnie produktu.

Waine: Zaleca sie stosowanie lubrykantu na bazie wodly.

2. Aby uruchomi¢ wibracje nalezy wlaczy¢ produkt za pomoca jednostki sterujace;.

3. Wprowadz produkt do pochwy lub umiesé¢ go w wybranym miegjscu w okolicy narzadéw ptciowych.

4. Aby zmieni¢ ustawienie wibracji, ostroznie naci$nij, obréc¢ lub przesun jednostke sterujaca.

5. Powoli usun produkt ze swojego ciata.

6. Aby wyltaczy¢ wibracje po uzyciu, naci$nij, obro¢ lub przesun jednostke sterujaca do pozycji poczatkowe;.

Wazne: Jesli produkt wyltaczy sie automatycznie, gdy poziom natadowania akumulatora jest niski, nie nalezy go
wlacza¢ ponownie, lecz natadowaé podlaczajac go do gniazdka elektrycznego.

Opcjonalnie (jesli dotyczy):
* Niektére wibratory maja koncéwke punktu G. Aby stymulowa¢ punkt G, wykonaj powyzsze kroki i przytrzymaj
zakrzywiona koncéwke w kierunku $ciany brzucha.



*  Niektére wibratory maja jedno lub dwa ramiona stymulujace, za pomoca ktérych mozna jednoczesnie stymulowac
techtaczke i/lub odbyt.

*  Niektére wibratory maja specjalna funkcje (np. obrét, funkcje pchania, funkcje pompowania). Naci$nij jednostke sterujaca,
aby wlaczy¢ lub wytaczyé te funkcje.

*  Niektore wibratory maja pompke kulkowa. Aby zwiekszy¢ Srednice wibratora, w razie potrzeby naci$nij pompke kulkowa
kilkakrotnie. Wibrator jest napompowany. Aby wypusci¢ powietrze, otwérz zawor.

*  Niektore wibratory maja przyssawke, ktéra umozliwia przymocowanie produktu do gtadkiej, czystej i suchej powierzchni.
Ostroznie odtacz przyssawke od powierzchni.

*  Niektére wibratory sa wykonane ze szkta. Mozna je podgrzewa¢ na grzejniku lub schtadzaé w lodéwce, aby bawi¢ sie
temperatura.

Instrukcje pielegnacji
*  Po kazdym uzyciu nalezy odczeka¢, az produkt ostygnie, zanim sie go odtozy.
*  Wyczy$¢ produkt po kazdym uzyciu ciepta woda i tagodnym mydtem i zdezynfekuj go roztworem dezynfekujacym

odpowiednim do produktu. Aby zapobiec uszkodzeniu produktu, upewnij sie, ze do komory baterii nie dostanie si¢
woda. Nie zanurzaj urzadzenia pod woda.

*  Przechowuj produkt w czystym, chtodnym i suchym miejscu. Wilgo¢ moze uszkodzi¢ baterie i silnik. Unikaj
bezposredniego $wiatta stonecznego.

* Aby zapobiec reakcjom chemicznym, przechowuj produkt oddzielnie, nie przechowuj go razem z innymi produktami
wykonanymi z innych materiatéw.

*  Aby wydtuzy¢ zywotno$¢ baterii i akumulatoréw oraz zapobiec uszkodzeniu produktu, wyjmij baterie z produktu po
kazdym uzyciu lub wyjmij produkt z gniazdka natychmiast po petnym natadowaniu akumulatora.

Informacje o utylizacji / Twéj wklad w ochrone $rodowiska

Nie wyrzucaj materiatéw opakowaniowych ani starych urzadzen. Jesli to mozliwe, poddaj przedmioty recyklingowi. Oddziel
opakowania wedtug materiatu i wyrzu¢ je do odpadéw domowych. Zréb co$ dla Srodowiska i oddaj stare urzadzenia do
lokalnych punktéow zbidrki zgodnie z krajowymi przepisami i obowiazujacymi wytycznymi. Oddziel baterie i akumulatory bez
dotaczonych akcesoridow od starych urzadzen przed oddaniem ich do punktu zbiérki. Upewnij sie, Ze usunate$ wszystkie
dane osobowe ze swoich starych urzadzen przed ich wyrzuceniem.

hi¢

=== Symbol przekre$lonego kosza na $mieci na kétkach oznacza, ze produkt ten nalezy bezptatnie przekaza¢ do punktu

zbioérki odpadéw elektronicznych, aby mogt zosta¢ poddany recyklingowi w celu jak najlepszego wykorzystania surowcow.

XBaterie nie powinny by¢ wyrzucane do odpaddw domowych. Jako konsument masz prawny obowigzek oddania
zuzytych baterii. MozZesz to zrobi¢ w publicznych punktach zbiérki lub migjscach, w ktérych sprzedawane sa baterie. Baterie
zawierajace substancje niebezpieczne sg oznaczone znakiem i jednym z symboli chemicznych:

*  (Cd: Bateria zawiera kadm

*  Hg: Bateria zawiera rte¢

*  Pb: Akumulator zawiera otéw

Baterie litowe i zestawy baterii do wszystkich systemdw mozna odda¢ w punktach zbidrki tylko wtedy, gdy zostaty
roztadowane. Aby zapobiec zwarciom w przypadku niepetnego roztadowania, bieguny tych typdéw baterii nalezy zaizolowac
za pomoca substancji, takiej jak taSma klejaca, przed zwrdceniem baterii.
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CS Informace pro zakazniky

Vsechny tyto informace uschovejte pro bezpecné a spravné pouziti. Uschovejte si také obal vyrobku, protoZe obsahuje
navod k obsluze a informace o vyrobku, bateriich a dobijeni. Pro vice informaci naskenujte QR kéd na obalu.

Vseobecné bezpecnostni pokyny
*  Uchovéavejte mimo dosah déti, protoze malé ¢asti mohou spolknout.

*  Vyrobek pouzivejte pouze pokud jste v dobré fyzické kondici.

*  Nepouzivejte vyrobek s jinymi lidmi proti jejich vili. PouZivejte pouze se souhlasem zlc¢astnénych osob.

*  PouZivejte vyrobek bezpecné, aby nedoslo ke zranéni. Pouziti na vlastni nebezpeci.

*  Pokud méa ¢loveék néjaké zdravotni problémy nebo obavy, mél by se pfed pouzitim produktu poradit s Iékatem.

*  Nepouzivejte pripravek na nemocnou nebo podrazdénou pokozku.

*  Pokud dojde k nepfijemnému podrazdéni pokozky nebo fyzickému nepohodli, okamzité ptestarite pouZivat. Pokud
piiznaky pretrvavaji, poradte se s Iékafem.

*  Abyste predesli onemocnéni a infekci, nepfedavejte vyrobek tretim osobam.

*  Pedlivé si prectéte informace na obalu vyrobku, abyste se vyhnuli alergickym reakcim (napft. latex).

*  Vyrobek nepouzivejte, pokud je zjevné nefunkeni, pirehtivé se nebo ma viditelné vady.

*  \lyrobek nezmrazujte ani nezahftivejte.

*  Vlyrobek neni vhodny pro komeréni pouZziti.

*  Nenafukujte nafukovaci vyrobky nad primeér uvedeny na obalu.

*  VWyrobek neni vhodny pro lékai'ské pouziti.

*  \lyrobek nabijejte pouze vhodnou nabije¢kou ze zasuvky.

*  Dodrzujte pokyny prislusného sitového adaptéru.

*  Zaskody nebo nehody zplisobené nespravnym pouzitim, pouzitim sily, Gpravami a nedodrzenim téchto bezpecnostnich
pokynil nelze prevzit zadnou odpovédnost.

Pired prvnim pouzitim

*  Pred prvnim pouzitim vyrobek ocistéte teplou vodou a jemnym mydlem. Abyste zabranili poskozeni zatizeni, dbejte na
to, aby se do prostoru pro baterie nedostala Zddné voda. Neponofujte zatizeni do vody.

*  Nabijte produkt nebo vlozte baterie (pokud jsou soucasti dodavky). Z bezpecénostnich dlvodi se lithiové baterie pro
piepravu obecné nabijeji pouze na 40-50 %.

* Nejprve zapnéte vyrobek. Poté jej vloZte do pochvy nebo jej umistéte na pozadované misto v oblasti genitalii.

PouZiti vibratorii

Vyrobek je vhodny pouze pro vaginalni pouziti.

1. Naneste dostatecné mnozstvi lubrikantu na povrch vyrobku.

DiileZité: Doporucuje se pouZiti lubrikantu na vodni bazi,

2. Chcete-li spustit vibrace, zapnéte produkt pomoci ovladaci jednotky.

3. Zaved'te ptipravek do pochvy nebo jej umistéte na pozadovanou oblast v oblasti genitalif.

4. Chcete-li zménit nastaveni vibraci, opatrné stisknéte, otocte nebo posunte ovlddaci jednotku.

5. Pomalu vyjméte produkt zevnitf nebo z téla.

6. Pro vypnuti vibraci po pouziti stisknéte, otocte nebo posurite ovladaci jednotku do vychozi polohy.

DiileZité: Pokud se vyrobek automaticky vypne, kdyZ je baterie vybitd, znovu jej nezapinejte, ale nabijte jej ze zasuvky.

Volitelné (pokud je to relevantni):

*  Neékteré vibratory maiji $picku bodu G. Pro stimulaci bodu G postupujte podle vyse uvedenych krokl a drzte zahnutou
$picku ve sméru k brisni sténé.

*  Neékteré vibratory maji jedno nebo dvé stimulaéni ramena, kterd Ize pouZzit ke stimulaci klitorisu a/nebo Fitniho otvoru
soucasné.

*  Neékteré vibratory maiji specialni funkci (napft. rotace, funkce tahu, funkce Cerpadla). Stisknutim ovladaci jednotky tyto
funkce zapnete a vypnete.



*  Neékteré vibratory maji pumpovaci kouli. Chcete-li zvétsit primér vibratoru, v ptipadé potieby opakované stisknéte
kulicku €erpadla. Vibrator je nafouknuty. Aby vzduch mohl uniknout, oteviete ventil.

*  Nekteré vibratory maji piisavku, kterd umoznuje pripevnit vyrobek na hladky, €isty a suchy povrch. Opatrné oddélte
prisavku od povrchu.

*  Negkteré vibratory jsou vyrobeny ze skla. Mohou se ohiat na topeni nebo vychladit v lednici pro hru s teplotou.

Pokyny pro péci

*  Pred uloZzenim nechte vyrobek po kaZzdém pouziti vychladnout.

*  Vyrobek po kazdém pouziti o€istéte teplou vodou a jemnym mydlem a dezinfikujte jej dezinfekénim roztokem vhodnym
pro vyrobek. Abyste predesli poskozeni vyrobku, dbejte na to, aby se do prostoru pro baterie nedostala Zaddna voda.

Neponofujte zatizeni pod vodu.

*  Uchovavejte vyrobek na Cistém, chladném a suchém misté. Vlhkost miiZe poskodit baterie a motor. Vyhnéte se pfimému
slune¢nimu zaren.

*  Aby se zabranilo chemickym reakcim, skladujte vyrobek oddélené a ne spole¢né s jinymi vyrobky vyrobenymi z riiznych
materiald.

e  Chcete-li prodlouzit zivotnost baterii a dobijecich baterii a zabranit poSkozeni produktu, vyjméte baterie z produktu po
kazdém pouziti nebo vyjméte produkt ze zasuvky, jakmile bude dobijeci baterie plné nabita.

Informace o likvidaci / Vas prispévek k ochrané zZivotniho prostiedi

Nevyhazujte prosim obalovy materidl ani stard zatizeni. Recyklujte predmeéty, kde je to mozné. Roztfid'te obaly podle
materialu a zlikvidujte je s domovnim odpadem. Ud€lejte trochu pro Zivotni prostiedi a odneste stard zarizeni na mistni
sbérnad mista v souladu s va$i narodni legislativou a platnymi smérnicemi. Pfed odevzdanim na sbérném misté oddélte
nepribalené baterie a dobijeci baterie od starych zarizeni. Ujistéte se, Ze jste vymazali vSechna osobni data ze svych starych
zartizeni, nez je zlikvidujete.

hid

= Symbol preskrtnuté popelnice na kole¢kdch znamena, Ze tento vyrobek je nutné bezplatné odevzdat na shérné misto

elektronického odpadu, aby bylo mozné jej recyklovat pro co nejlepsi opétovné vyuziti surovin.

XBaterie nepatfi do domovniho odpadu. Jako spottebitel mate zakonnou povinnost odevzdat pouzité baterie. Mizete
tak ucinit na verejnych sbérnych mistech nebo mistech, kde se baterie prodavaji. Baterie obsahujici nebezpecné latky jsou
oznaceny znackou a jednim z chemickych symboli:

*  (Cd: Baterie obsahuje kadmium

*  Hg: Baterie obsahuje rtut

*  Pb: Baterie obsahuje olovo

Lithiové baterie a bateriové sady pro vSechny systémy Ize odevzdat na sbérnych mistech pouze tehdy, pokud byly vybité.
Aby se zabranilo zkratiim v ptipadé nelpiného vybiti, mély by byt pély téchto typl bateril pred vracenim baterif izolovany
pomoci latky, jako je lepici paska.
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BG Hpopmauma 3a KaneHTa

3anasete Ugnata Tasu nHpopmaumna 3a 6e3onacHa U NpaBuaHa ynotpeba. MaseTe U onakoBKaTa Ha NPOAYKTa, Tbi
KaTo TS CbAbp)Ka MHCTPYKUUK 3a paboTa n nHdopmayms 3a npogykrta, 6batepumnte n npesapexxgaHeto. 3a noeeue
nHdpopmauusa ckaHmpante QR Koga Ha onakoBKarTa.

O6LLM MHCTPYKLMM 3a 6e3onacHocT

* [lageTe OT Aela, Tbil KAaTO MafikMTe YacT moraT Aa 6baaT NnorbaHaTL.

*  |/I3nonsgaiite NpogyKTa caMo ako cTe B J0OP0 GU3NYECKO ChCTOSHME.

*  He nanonsgante NpoayKTa C ApYyr1 xopa npoTuB BOAGTa UM. 13non3ealTe caMo CbC CbIIacKeTo Ha yYacTBallMTe Xopa.

*  |I3nonseaiite npoaykta 6e3onacHo, 3a fJa n3berHeTe HapaHseaHe. [1anonasalite Ha CBOM COOCTBEH PUCK.

* TpsbBa fa ce KOHCyATUPaTE C iekap npean ynoTpeba Ha NPOAYKTa, ako YOBEK MMa HAKaKBW 3[paBOCA0BHM Npobaemm
NN MPUTECHEHNS.

*  He nanonseaiTe NpoaykTa Bbpxy 60aHa WK pasapasHeHa Koxa.

* HesabaBHO npekpaTeTe ynotpebaTa, ako Bb3HUKHE HEMPULTHO KOXHO pasdpasHeHmne Uam GUanyeckn AMCKOMPOpPT.
KoHcynTupaiTe ce ¢ nekap, ako CUMNTOMUTE NMPOAb/IXKABAT.

*  3apga u3berHete 3abongaBaHe 1 MHOEKLUNS, HE NPeAOCTaBATEe NPOAYKTa Ha TPETU CTPaHW.

* [IpodyeTeTe BHMMATENHO MHbOPMaLMITa BbpXY ONakoBKaTa Ha MPOAYKTa, 3a Aa U3BerHeTe anepruvHu peakumm (Hamnp.
laTekc).

*  He n3nonsBarite NPoAyKTa, ako 04YeBUAHO € HeDYHKLMOHANEH, MPerpsBa Uan nma BUagMMm gedekTu.

*  He 3ampa3ssBaiTe 1 He HarpsiBaite NpoayKTa.

*  [IpogyKTbT He e MOAXOAsL 3a ThProBcKa ynotpeba.

*  He HagyBailTe HagyBaemuTe NPOAYKTU Haf AMaMeTbpa, MOCOYEH Ha OMaKoBKaTa.

*  [IpogyKTbT He e MOAXOAsL, 3a MeAMLIMHCKa ynoTpeba.

*  3apexpaliTe NPOAYKTa camo C NOAXOASALLO 3apsHO YCTPOMCTBO B €N1EKTPUYECKM KOHTAKT.

*  CnasBaiTe MHCTPYKLUMNTE Ha CbOTBETHMS 3axpaHBall, aganTep.

* He ce noeMa OTFOBOPHOCT 3a LWETU WU MHUMAEHTU, MPUUYMHEHM OT HenpaBWAHa ynotpeba, M3non3BaHe Ha cuna,
MoandUKaLMM 1 Hecna3BaHe Ha Te3u MHCTPYKLMK 3a 6e30onacHOCT.

Mpean nbpBa ynortpeba

*  [louncTeTe NpoayKTa C ToMaa Bofa 1 MeK canyH, npeau Aa ro n3nonseate 3a MbPBY MbT. 3a Aa NpefoTepaTuTe nospeia
Ha YCTPOWCTBOTO, BHMMaBalTe Aa He nNonajHe BofAa B OTAeneHMeTo 3a 6atepuu. He notansiite ycTpOCTBOTO BbB BOAA.

*  3apegeTte NpoaykTa uau nocraeete batepumTe (ako ca npegoctaBeHn). OT cbobpakeHus 3a 6e30nacHoCT, IUTUeBUTe
HaTepunn 0bMKHOBEHO ce 3apexaaT camo Ao 40-50% 3a TpaHcnopTupaHe.

* [ITbpBO BKItOYETE NpoaykTa. Cnen ToBa ro NMocTtaBeTe BLB BNarajuLLETO WUAM TO MOCTaBeTE BbPXY »KenaHaTa obnacT B
obnactTa Ha reHuTanMuTe.

M3non3saHe Ha BubGpaTopu

MpoayKTbT e Nnoagxopasiy camMo 3a BarMHa/IHO MPUIOXKEHME.

1. HaHeceTe goCTaTbyHO CMa3Ka BbPXy MOBbLPXHOCTTa Ha MPOAYyKTa.

BaxHo: lperopws4Ba ce n3rio/13BaHETo Ha JIyOPUKAHT Ha BOJHA OCHOBA.

2. 3a pa cTapTupaTte BUbpaLMaTa, N3Noa3BanTe KOHTPOHNS 610K, 3a [la BKAOUMTE MPOayKTa.

3. MNMocTaBeTe NpoAyKTa BBLB BAAraaMLLETO UM IO MOCTaBETE BbPXY XKefaHaTa 30Ha B reHuTasHaTta obnact.

4. 3a fla NpOMEeHUTe HaCTpOIKaTa 3a BMOpaLns, BHUMATENHO HAaTUCHETE, 3aBBbPTETE UM MAB3HETE KOHTPOAHNS BOK.

5. baBHO oTCTpaHeTe NpogyKTa OT TANOTO UM OT TANO0TO CW.

6. 3a ga nsknouMTe BMbpaLmsTa cneq ynotpeba, HaTUCHETE, 3aBbPTETE UM MAB3HETE KOHTPOHUS 610K B MbpBOHaYanHaTa
nosunums.

Ba)xHo: AKO rpogyKTwbT ce U3K/II0YBAa aBTOMATUYHO, KOrato 6arepusra e U3ToLLeHa, He ro BK/Ito4YBasTe OTHOBO, a o
3apejere B KOHTAKT.

Mo n3bop (koraTto e NPUIOXKNMO):



*  Hdkow BubpaTopu nmat Bbpxa Ha G-ToukaTa. 3a ga cTuMmyampate G-ToukaTa, ciefjBalte CTbMKUTE MO-TOPE 1 3aAPbXKTE
N3BUTMS BPBX MO MOCOKA Ha KOpPeMHaTa CTeHa.

*  Hakown BmbpaTOpM MMaT eqHO MW ABE CTUMYAMPaLLM paMeHa, KOUTO MoraT Ja ce WM3Mos3BaT 3a efHOBPEMEHHO
CTMMYAMPaHE Ha KAUTopa U/mnnamn aHyca.

*  Hgkoun BuBpaTOpy UMAaT creuuanHa GyHKUMS (Hanp. BbpTeHe, Thackalla GyHKUMs, nomna). HaTUcHeTe KOHTPOHUS
O10K, 3a Aa BKAOUNTE U UBKIOUUTE TEIN QYHKLIMN,

*  Hakow BmbpaTopun MMaT ToMKa nomMna. 3a Aa yBenmumte gnamerbpa Ha BubpaTopa, HaTUCHETE MHOTOKPATHO TorMKaTta
Ha momnarta, ako e Heobxoanmo. BubpaTopbT e HanoMmnaH. 3a fja M3MNyCcHeTe Bb3yxa, OTBOPETE BEHTU/IA.

*  Hakou BnbpaTopu MMaT BeHy3a, KOSTO B/ MO3BOSBA Aa NPUKPENUTE NPOAYKTa KbM r1ajKa, YncTa 1 cyxa MoBBbPXHOCT.
OT1peneTte BHMUMaTENHO BeHAy3aTa OT MOBBPXHOCTTA.

*  Hsakow BnbpaTopu ca HampaBeHW OT CTbKIO. MoraT Aa ce 3aTOnAAT Ha HarpeBaTens Uan a ce oxnagsT B X1aguaHvKa
3a TemnepaTypHa urpa.

NHCTpYKLUMM 3a TpWKa

*  OcrTaBeTe NPo/yKTa Aa ce oxJlagn cieq Beska ynotpeba, npean aa ro npubeperte.

* [louncTealiTe NpomyKTa cnej Bcska yrotpeba ¢ Tomnja BOAA U MeK canyH U ro aeavHdeKkunpante ¢ ae3nHbeKTaHT,
noaxopasiy 3a NpoAykTa. 3a la NpefoTBpaTUTe NoBpea Ha NpoayKTa, MoJs, yBepeTe ce, Ye B OTAe/IeHNeTo 3a baTepusTa
He HaB/M3a Bofda. He noTansinTe yCTPOWCTBOTO Mog BoAa.

*  ChbxpaHsiBalTe MpoAyKTa Ha 4MCTO, XJIaAHO U CyxO MscTo. Bnarata moxe ga nospegu Gatepumte W ABuratens.
1365reanTe npsika cibHYEBa CBET/IMHA.

*  3apjanpegoTBpaTuTe XMMUYHK peakumn, CbXpaHsiBaiTe NpoayKTa OTAeNHO, a He 3aeflHO C APYrv NMPOAYKTW, HanpaBeHu
OT Pas3MYHN MaTePUANN.

*  3a Jla yabmknte XMBOoTa Ha Gatepumte U akymynaTopHuTe 6atepun 1 3a Aa NpegoTBpaTuTe NoBpeda Ha MpoayKTa,
napaxkaanTe 6atepumTe OT NPOYKTa Cief Beska ynotpeba Unm n3saxkaaiTe NpoayKTa OT rTHe3[0TO BeAHara cief kato
aKyMynaTopHaTa 6aTepust e Hamb/IHO 3apefeHa.

VHdopmauus 3a n3xebpiisHe / BawumsaT npuHoc kbM Ona3BaHETO Ha OKOJIHaTa cpeja

Mons, He 3XBbPISIATE ONaKOBBLUYHMS MaTepuan UanM cTapuTe YCTPOMCTBA. Pelkavpalite NpeaMeTy, KbAeTO € Bb3MOXHO.
Pa3feneTe ornakoBkaTta criope/, MaTepuana U s U3XBbPAETe 3aeHO C OBUTOBUTE OTNadbLM. HanpaBeTe cBOS MPUHOC 3a
OKOJIHaTa Cpe/la U 3aHeceTe CTapuTe YCTPOWMCTBA B MECTHWTE MyHKTOBE 3a CbbMpaHe B CbOTBETCTBME C HALMOHANHOTO
3aKOHOAATE/NCTBO N MPUNOXKMMUTE yKasaHus. OTaeneTe He3aTBOpPeHUTe BaTepun 1 akyMynaTopHUTe 6atepun OT cTapuTe
YCTPOWCTBa, Npeau fla ' NpeaafeTe B NyHKT 3a cbbupaHe. YBepeTe ce, Ye CTe U3TPUIN BCUYKM IUYHW JaHHW OT CTapuTe cu
YCTPOWCTBA, Npeau fia ' U3XBbpnTe.

hi¢

=== CuMBONMBT Ha 3a4yepkHaTaTa Koda 3a OOKAYK Ha Kojiena O3HayaRa, Ye TO3M MPOAyKT Tpsibea ga Obae npeaageH

6e3nnaTHO B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha eNeKTPOHHM OTMaAbLM, 3a Aa MOoXe [a 6bAe peumnkavpaH 3a Bb3MOXHO Hai-Ao06pa
NMOBTOPHa ynoTpeta Ha CypPOBUHN.

ﬁ batepumte He ca 3a 6GuTOBM OTMagbuUM. Kato moTpebuten BMe MMaTe 3aKOHOBO 3afb/KeHWe fda npefaferte
n3nonseaHuTe 6atepun. Moxkete fa HanpasuTe TOBa B OOLLECTBEHM CbOMPATENHU NMYHKTOBE UAM MECTA, KbAETO Ce NpoAaBat
Batepuun. batepumnTe, CbAbpPXKALLM ONACHW BELLECTBA, Ca ETUKETMPAHM CbC 3HaKa 1 e4nH OT XMMUYECKUTE CUMBOJIV:

* (Cd: batepusra cbabpKa KagMuin

* Hg: batepuara cbabprka MBak

*  Pb: batepusTta cbabpyKa 0ONOBO

Intnesnte Batepun 1 GaTepPUNHNTE NAKETU 3@ BCUYKM CUCTEMM MOraT fa ce nNpeAaBaT B MyHKTOBETE 3a CbOMpaHe caMmo ako
ca paspefeHun. 3a a ce NPeaoTBPaTAaT KbCW CbeAMHEHMUS B Cy4Yall Ha HEMBJIHO paspexaHe, NOMOCUTE Ha Te3n TUMNOBe
Batepum Tpsbea fa 6bAaT N30AMPaHM C MOMOLLTA Ha BELLECTBO KaTo fiendlla feHTa, npean 6atepumnte fa 6b4aT BbpHaTU.
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ET Kliendiinfo

Hoidke kogu see teave ohutuks ja nduetekohaseks kasutamiseks alles. Hoidke alles ka toote pakend, kuna sellel on
kasutusjuhendid ja teave toote, akude ja laadimise kohta. Lisateabe saamiseks skannige pakendil olevat QR-koodi.

Uldised ohutusjuhised
. Hoida lastele kattesaamatus kohas, kuna vaikesed osad vdivad alla neelata.

* Kasutage toodet ainult siis, kui olete heas futsilises vormis.

*  Arge kasutage toodet koos teiste inimestega nende tahte vastaselt. Kasutage ainult asjaosaliste ndusolekul.

*  Vigastuste véltimiseks kasutage toodet ohutult. Kasutage omal vastutusel.

*  Kui inimesel on terviseprobleeme véi muresid, tuleb enne toote kasutamist konsulteerida arstiga.

*  Arge kasutage toodet haigele voi arritunud nahale.

* |Opetage kasutamine kohe, kui tekib ebameeldiv nahaérritus voi fuusiline ebamugavustunne. Kui simptomid pusivad,
podorduge arsti poole.

*  Haiguste ja nakkuste valtimiseks arge andke toodet kolmandatele isikutele edasi.

e Allergiliste reaktsioonide (nt lateks) véltimiseks lugege hoolikalt toote pakendil olevat teavet.

*  Arge kasutage toodet, kui see ilmselgelt ei toota, kuumeneb lle voi sellel on néhtavaid defekte.

*  Arge kilmutage ega kuumutage toodet.

* Toode ei sobi ariliseks kasutamiseks.

*  Arge pumbake taispuhutavaid tooteid Ule pakendil margitud labim&ddu.

* Toode ei sobi meditsiiniliseks kasutamiseks.

* lLaadige toodet ainult sobiva laadijaga pistikupesast.

*  Jargige vastava toiteadapteri juhiseid.

* Eivastuta kahjude vdi 6nnetuste eest, mis on pdhjustatud ebadigest kasutamisest, jdu kasutamisest, muudatustest ja
kéesolevate ohutusjuhiste mittejargimisest.

Enne esimest kasutamist

* Enne esmakordset kasutamist puhastage toodet sooja vee ja pehme seebiga. Seadme kahjustamise valtimiseks
veenduge, et akupesasse ei satuks vett. Arge kastke seadet vette.

* Laadige toode vdi sisestage patareid (kui need on kaasas). Ohutuskaalutlustel laaditakse liitiumakusid transportimisel
dldjuhul ainult 40-50%.

* Lulitage toode esmalt sisse. Seejarel sisestage see tuppe voi asetage soovitud piirkonda suguelundite piirkonnas.

Vibraatorite kasutamine

Toode sobib ainult vaginaalseks kasutamiseks.

1. Kandke toote pinnale piisavalt maérdeainet.

Tdhtis: Soovitatav on kasutada veepohist libestit.

2. Vibratsiooni kaivitamiseks kasutage toote sisselulitamiseks juhtseadet.

3. Sisestage toode tuppe vOi asetage soovitud piirkonda suguelundite piirkonnas.

4. Vibratsiooni seadistuse muutmiseks vajutage, pd6rake voi libistage juhtseadet ettevaatlikult.

5. Eemaldage toode aeglaselt kehast vOi kehast.

6. Vibratsiooni valjaltlitamiseks péarast kasutamist vajutage, poorake voi libistage juhtseadet algasendisse.

Téhtis. Kui toode lilitub tiihjaks saades automaatselt vélja, drge seda uuesti sisse liilitage, vaid laadige see
vooluvorgust.

Valikuline (vajaduse korral):

*  Monel vibraatoril on G-punkti ots. G-punkti stimuleerimiseks jargige Ulaltoodud samme ja hoidke kumerat otsa
kdhuseina suunas.

*  Monel vibraatoril on Uks vOi kaks stimulatsioonivart, mida saab kasutada Kkliitori ja/v8i paraku samaaegseks
stimuleerimiseks.

*  Monel vibraatoril on erifunktsioon (nt péorlemine, tdukejdu funktsioon, pumba funktsioon). Nende funktsioonide sisse-



ja véljalUlitamiseks vajutage juhtseadet.

*  Monel vibraatoril on pumbakuul. Vibraatori labim&6du suurendamiseks vajutage vajadusel korduvalt pumbakuuli.
Vibraator on tais pumbatud. Ohu valjapaasuks avage klapp.

*  M®dnel vibraatoril on iminapp, mis véimaldab kinnitada toote siledale, puhtale ja kuivale pinnale. Eemaldage iminapp
ettevaatlikult pinnast.

* Modned vibraatorid on valmistatud klaasist. Neid saab temperatuuri mangimiseks soojendada kuttekehal vdi jahutada
kdlmikusse.

Hooldusjuhised

* Laske tootel parast iga kasutuskorda jahtuda, enne kui selle dra panete.

* Puhastage toodet pérast iga kasutuskorda sooja vee ja pehme seebiga ning desinfitseerige tootele sobiva
desinfitseerimislahusega. Toote kahjustamise valtimiseks veenduge, et akupesasse ei satuks vett. Arge kastke seadet vee

alla.

* Hoidke toodet puhtas, jahedas ja kuivas kohas. Niiskus v8ib kahjustada akusid ja mootorit. Véltige otsest paikesevalgust.

* Keemiliste reaktsioonide valtimiseks hoidke toodet eraldi, mitte koos teiste erinevatest materjalidest valmistatud
toodetega.

e Akude ja akude eluea pikendamiseks ning toote kahjustamise valtimiseks eemaldage patareid tootest parast iga
kasutuskorda vOi eemaldage toode pistikupesast niipea, kui aku on taielikult laetud.

Teave utiliseerimise kohta / Teie panus keskkonnakaitsesse

Arge visake ara pakkematerjali ega vanu seadmeid. Vdimaluse korral taaskasutage esemeid. Eraldage pakend vastavalt
materjalile ja visake see koos olmejadtmetega. Tehke oma panus keskkonna heaks ja viige vanad seadmed kohalikesse
kogumispunktidesse vastavalt oma riigi seadustele ja kehtivatele juhistele. Enne kogumispunkti viimist eraldage mittesuletud
patareid ja laetavad akud vanadest seadmetest. Enne vanade seadmete kasutusest k@rvaldamist kustutage kindlasti kdik
isikuandmed.

hid

mmm | Abikriipsutatud prigikasti sUmbol ratastel tdhendab, et see toode tuleb tasuta dra anda elektroonikajadtmete

kogumispunkti, et seda saaks tooraine parimal vdimalikul taaskasutamiseks imber t66delda.

XPatareid ei kuulu olmeprigi hulka. Tarbijana on teil seaduslik kohustus tagastada kasutatud patareid. Seda saate teha
avalikes kogumispunktides vdi kohtades, kus patareisid midakse. Ohtlikke aineid sisaldavad akud on margistatud mérgi ja
Uhe keemilise simboliga:

*  (Cd: aku sisaldab kaadmiumi

* Hg: aku sisaldab elavhdbedat

*  Pb: aku sisaldab pliid

Kbikide susteemide liitiumakusid ja akupakette saab kogumispunktides sisse anda ainult siis, kui need on tthjaks saanud.
Valtimaks |Uhiseid mittetaieliku tihjenemise korral, tuleks seda tluupi akude poolused enne akude tagastamist isoleerida
sellise ainega nagu kleeplint.
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FI Asiakastiedot

Sailyta kaikki nama tiedot turvallista ja asianmukaista kayttoa varten. Sailyta myos tuotteen pakkaus, silla se sisaltaa
kayttoohjeet ja tiedot tuotteesta, akuista ja latauksesta. Lisdtietoja saat skannaamalla pakkauksessa olevan QR-
koodin.

Yleiset turvallisuusohjeet
e Séilyta poissa lasten ulottuvilta, koska pienet osat voivat niella.

e Kaytd tuotetta vain, jos olet hyvassa fyysisessa kunnossa.

*  Al4 kayta tuotetta muiden ihmisten kanssa vastoin heidan tahtoaan. Kayté vain asianosaisten suostumuksella.

e Kayta tuotetta turvallisesti loukkaantumisen valttamiseksi. Kaytd omalla vastuullasi.

* Ennen tuotteen kayttoa tulee neuvotella 1aakarin kanssa, jos henkilolla on terveysongelmia tai huolenaiheita.

*  Al4 kayta tuotetta sairaalle tai artyneelle iholle.

* Lopeta kaytto valittomasti, jos iimenee epamiellyttavaa ihodrsytysta tai fyysistd epamukavuutta. Ota yhteys laakariin, jos
oireet jatkuvat.

e  Sairauksien ja infektioiden valttamiseksi ala luovuta tuotetta kolmansille osapuolille.

*  Lue tuotteen pakkauksessa olevat tiedot huolellisesti valttaaksesi allergisia reaktioita (esim. lateksi).

*  Al& kayta tuotetta, jos se ei selvastikdan toimi, ylikuumenee tai siind on nakyvia vikoja.

*  Al4 jaadyta tai lammita tuotetta.

* Tuote ei sovellu kaupalliseen kayttoon.

*  Al4 taytd puhallettavia tuotteita pakkauksessa ilmoitettua halkaisijaa pidemmalle.

* Tuote ei sovellu laaketieteelliseen kayttéon.

* Lataa tuotetta vain sopivalla laturilla pistorasiassa.

* Noudata kunkin verkkolaitteen ohjeita.

* Mitdan vastuuta ei voida ottaa vahingoista tai onnettomuuksista, jotka aiheutuvat vaarasta kaytosta, voimankaytosta,
muutoksista tai naiden turvallisuusohjeiden noudattamatta jattamisesta.

Ennen ensimmaista kayttoa

* Puhdista tuote l[ampiméalla vedelld ja miedolla saippualla ennen ensimmaista kayttokertaa. Jotta laite ei vahingoitu,
varmista, ettei paristolokeroon paase vetta. Ala upota laitetta veteen.

* Lataa tuote tai aseta paristot (jos mukana). Turvallisuussyista litiumakut ladataan yleensa vain 40-50 %:iin kuljetusta
varten.

*  Kytke tuote ensin péaalle. Aseta se sitten emattimeen tai aseta se halutulle alueelle sukuelinten alueella.

Vibraattorien kaytto

Tuote soveltuu vain vaginaaliseen kayttoon.

1. Levita tuotteen pintaan riittdvasti voiteluainetta.

Tarkedd: Vesipohjaisen liukasteen kayttod suositellaan.

2. Kaynnista tarina kytkemalla tuote paalle ohjausyksikosta.

3. Aseta tuote emattimeen tai aseta se halutulle alueelle sukuelinten alueella.

4. Voit muuttaa varindasetusta painamalla, kdantamalld tai liu'uttamalla ohjausyksikkdéd varovasti.

5. Poista tuote hitaasti kehon sisélté tai pois.

6. Kytke tariné pois paalta kayton jalkeen painamalla, kdantamalla tai liu'uttamalla ohjausyksikkoa alkuasentoon.

Tdrkedd: Jos tuote sammuu automaattisesti, kun akun varaus on vahissa, ald kdynnista sitd uudelleen, vaan lataa se
pistorasiasta.

Valinnainen (tarvittaessa):

* Joissakin vibraattoreissa on G-pisteen kérki. Stimuloidaksesi G-pistettd, noudata yll& olevia vaiheita ja pida kaarevaa
karked vatsan seindman suuntaan.

* Joissakin vibraattoreissa on vyksi tai kaksi stimulaatiovartta, joita voidaan kayttda Klitoriksen ja/tai perdaukon
stimuloimiseen samanaikaisesti.



* Joissakin vibraattoreissa on erikoistoiminto (esim. pyoritys, tydbntdvoima, pumpputoiminto). Paina ohjausyksikkoa
kytkeaksesi ndma toiminnot péaalle ja pois.

*  Joissakin vibraattoreissa on pumppupallo. Voit suurentaa taryttimen halkaisijaa painamalla pumpun palloa tarvittaessa
toistuvasti. Vibraattori on ilmalla. Jotta ilma paasee poistumaan, avaa venttiili.

* Joissakin vibraattoreissa on imukuppi, jonka avulla voit kiinnittda tuotteen sileélle, puhtaalle ja kuivalle pinnalle. Irrota
imukuppi varovasti pinnasta.

e Jotkut vibraattorit on valmistettu lasista. Ne voidaan l[ammittaa lammittimelld tai jadhdyttaa jaakaapissa lampdtilan
leikkia varten.

Hoito-ohjeet

*  Anna tuotteen jaahtya jokaisen kayttokerran jalkeen ennen kuin laitat sen pois.

* Puhdista tuote jokaisen kayttokerran jalkeen lampimalla vedelld ja miedolla saippualla ja desinfioi se tuotteelle sopivalla
desinfiointiaineella. Jotta tuote ei vahingoitu, varmista, ettei paristolokeroon p&ase vetta. Ald upota laitetta veteen.

e Séilyta tuotetta puhtaassa, viiledssa ja kuivassa paikassa. Kosteus voi vaurioittaa akkuja ja moottoria. Valtd suoraa
auringonvaloa.

e Kemiallisten reaktioiden estamiseksi tuotetta on sailytettdva erilladn eikd yhdessd muiden eri materiaaleista
valmistettujen tuotteiden kanssa.

* Pidentaa paristojen ja ladattavien akkujen kayttoikaa ja estdaa tuotteen vahingoittumisen poistamalla paristot tuotteesta
jokaisen kayton jalkeen tai irrottamalla tuote pistorasiasta heti, kun ladattava akku on ladattu tayteen.

Tietoja havittamisesta / Sinun panos ymparisténsuojeluun

Ald havitd pakkausmateriaalia tai vanhoja laitteita. Kierrata tavarat mahdollisuuksien mukaan. Erottele pakkausmateriaalin
mukaan ja havita se kotitalousjatteen mukana. Tee osasi ympariston hyvaksi ja vie vanhat laitteet paikallisiin kerdyspisteisiin
kansallisen lainsaadantosi ja sovellettavien ohjeiden mukaisesti. Erottele ei-suljetut paristot ja ladattavat akut vanhoista
laitteista ennen kuin toimitat ne kerdyspisteeseen. Varmista, ettd poistat kaikki henkil6kohtaiset tiedot vanhoista laitteistasi
ennen niiden havittamista.

hid

=== Dyorilla ylivilvatun roskasailion symboli tarkoittaa, ettd tdma tuote on toimitettava maksutta elektroniikkajatteen

kerayspisteeseen, jotta se voidaan kierrattaa raaka-aineiden parhaaseen mahdolliseen uudelleenkayttoon.

XParistot eivat kuulu kotitalousjatteeseen. Kuluttajana sinulla on lakisdateinen velvollisuus palauttaa kaytetyt paristot.
Voit tehda taman julkisissa kerayspisteissa tai paikoissa, joissa paristoja myydaan. Vaarallisia aineita sisaltavat akut on merkitty
merkilla ja yhdella kemiallisista symboleista:

*  Cd: Akku sisaltaa kadmiumia

*  Hg: Akku siséltaa elohopeaa

*  Pb: Akku siséltaa lyijyya

Kaikkien jarjestelmien litiumakut ja akkupaketit voidaan palauttaa kerdyspisteisiin vain, jos ne ovat tyhjentyneet. Oikosulkujen
estamiseksi epataydellisen purkauksen yhteydessa tallaisten akkujen navat tulee eristaa jollakin aineella, kuten teipilld, ennen
kuin paristot palautetaan.
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EL NMAnpowopiec MNMeAdn

Kpotrote OAeg OUTEG TIC TIANPOQOPIEG VIO O@OAN] KOl oWoT XPron. AlXInpnroTe €MionNg T CUCKELOTIO TOUL
TIPOLOVTOC, KOOWCG TIEPLEXEL 0ONYIEC AELTOUPYIOG KO TIANPOWOPIEG OXETIKK E TO TIPOIOV, TIG MUTTOTOPIEG KoL TNV
EMOVOQOPTLON. Mo IEPLOCTOTEPEG TTANPOYOPIEG, TOAPWOTE TOV KWOLKO QR 0Tn cuokevaaia.

levikég odnyiec aopoaAeioc

*  Noa @uAGooeTOL HOKPLG oTTO TTOUOLA YIOT UTtopel va KATamoBoUV JKPA KOUUGTIAL.

e XPNOIUOTIOWOTE TO TIPOIOV LUOVO €AV EI0TE 08 KOAY] (PUOLKY] KXTAOTOON.

*  Mn XPNOIUOTIOLE(TE TO TIPOIOV HE GAAX ATOUO TIOPA TN BEANOY) TOLG. XPNOLUOTIOOTE UOVO e TN CLYKOTABED TWV
EUTIAEKOUEVWV OTOUWV.

*  XPNOIUOTIOOTE TO TIPOLOV e AOPAAEL VIO VO ATTOPUYETE TPOAUUATIONOUC. XPNGOIUOTIOMoTE e OLKY) oo euBLvn.

*  Oo TIPETEL VO CUPBOULAEUTE(TE Evay YIATPO TIPLV XPNOLUOTIOINOETE TO TIPOIOV 6V £Val ATOUO €XEL TIPORAN AT LYEITG
1) avnouxiec.

*  MnV XPNOIUOTIOLE(TE TO TIPOIOV T€ APPWOTO 1} EpeBIOPEVO DEPUQL

e  AlKOYTE QUECWC TN XPNon e&v TOPOUCIOCTel dUOAPECTOG €PEBIOUOG TOU QEPUOTOC 1] CWUOTIKY €VOXANOM.
JUMPBoUAeUTEITE VIOTPO €&V TOL CUUTTTWUOTO ETIIEVOLV.

e [l va armo@UyEeTe AoBEVELEC KOl LOAUVOELC, NV OWOETE TO TIPOIOV O€ TPITOUG.

*  ABA&oTe TIPOCEKTIKA TIC TTANPOQPOPIEC OTN CUCKELOCIO TOU TIPOIOVTOC YIX VO ATIOPUYETE OAAEPYIKEG OVTIOPACTELG
(TT.X. AOTEE).

*  MnV XPNOLIUOTIOLIE(TE TO TIPOIOV €&V EIVOL EUPAVWIG N AEITOUPYIKO, LTTEPBEPUAIVETAL 1) EXEL OPATA EAXTTWHATAL.

e Mnv kaTopOXeTe 1§ BepuaiveTe TO TIPOLOV.

* Tommpoidv dgv eival KATAAANAO VIO EUTIOPIKY) XPrioN).

*  MnV (POUCKWVETE POUCKWTA TIPOIOVTO TIEPQ ATTO TN OIKUETPO TTIOU OVOYPAPETAL OTN CUCKELQAGIAL.

*  To mpoldv dev elval KATAAMNAO IO IATPLKN XPrion.

*  ®optilete TO TIPOIOV POVO HE KATAANNAO POPTIOTY o€ Tipida.

*  Tnpnote TIg 0dnyieg TOL AVTIOTOLXOL TIPOCAPHUOYEX PEVUATOC.

*  Aegv QEPOLPE Kapior euBUVN ylor NUIEC 1) ATUXTIMOTO TIOU TIPOKOAOUVTOL OTIO OKOTAAANAN Xpriomn, xprion Biag,
TPOTIOTIOWNOELG KO UN CUMMOPQPUICT) ME QUTEG TIC 0ONYyieq aopaAeiag.

Mpwv v Mpwtn Xpnion
*  KoBapiote TO TTPOIOV pE (e0TO VEPO KL TTILO CATTOUVL TIPLV TO XPNOLUOTIOWOETE YIX TIPWTN QOPA. A va artoUYETE

(NuIa ot cuokeun, BefawwBeite OTL dev pmaivel vepod otn Brkn ¢ pratapiag. Mnv BuBilete Tn cuokeun o€ vePO.

*  ®optioTe TO TIPOIGV 1] TOTTOBETOTE TIC UTTaTOpieg (eGv TTapExovTal). o AOyoug aopaAeiag, ol pratapieg ABlou
ouvnbwce poptidovtatl povo oTo 40-50% yia TN HETAPOPA.

*  EvepyoromoTe TIPWTO TO TIPOLOV. 2T CUVEXELR, TOTIOBETNOTE TO OTOV KOATIO 1) TOTIOBETNOTE TO OTNV €MIBUUNTN
TIEPLOYXT) OTNV TIEPLOXN) TWV YEVVNTIKWY OPYEVWV.

Xprion Aovntwv

To mpoiodV givol KATAAANAO POVO YLO KOATIIKY XpPrion.

1. EQapuoaoTe EMOPKEG ATTAVTIKO GTNV ETIPAVELQ TOL TIPOIOVTOG.

ZUavTIKO: ZuvIioTdTal ) Xprjon Atmavtikou us Baon 1o VEPO.

2. Mo va EekivrioeTe TN dGVNoN, XPNOOTIOOTE TN HOVADX EAEYXOU YIX VO EVEPYOTIOW|CETE TO TIPOLOV.

3. Elo&yeTe TO TIPOIGV OTOV KOATIO 1) TOTIOBETNOTE TO OTNV ETOLUNTI TIEPLOXT] OTNV TIEPLOXT) TWV YEVVNTIKWY OpYyAVWV.
4. Tla va aAAGEETE TN pUBULON KPABACUWY, TIOTTOTE, TIEPLOTPEWYTE 1) CUPETE TIPOTEKTIKA TN OVADO EAEYXOU.

5. ApalpéoTe apyd TO TIPOIOV aTTO TO ECWTEPIKO 1) ATTO TO CWUO OO,

6. Mo va amevepyoTtomaeTe T OOVNON YETA TN XPNON, TIATNOTE, TIEPLOTPEWTE 1) CUPETE TN MOVADO EAEYXOUL OTNV GPXLKN

Béon.
ZnuUavTikO: EQV To poioV ameVEQYOTTOIEITAL AUTOUATT OTAV I UTTATAPIX EIVAL XauUNAL, UV TO EVEQLYOTIOOETE éavd,
alda popTtiote 10 O¢ Ula TPi{a.



MpoapeTiko (KaTA TIEPiMTWON):

*  Oplopévol dovnTtég €xouv akpo onueiou G. MNa va dleyeipete To onueio G, akOAOUBNOTE TA TIAPATIAVW BrUOTO Kl
KPOTNOTE TNV KLUPTY &KPN TIPOC TNV KATEULBUVOT TOU KOIALOKOU TOLXWUATOC.

e Mepikoi dovnTég €xouv Evav 1] OV Bpaxioveg dIEyePONC TIOU UITOPOUV VO XPNCLMOTIOMNB0oUV Via TNV TAUTOXPOVN
Sléyepaon NG KAEITOPIdAC Ko/ TOU TIPWKTOU.

*  Oplopévol dovntéc £xouv eldIKn AstToupyia (T.X. TIEPLOTPOET, AslToupyia wBnong, Aettovpyia avtAioc). MNatioTte ™
HOVADO EAEYXOUL VIO VO EVEPYOTIOIOETE KAl VO OTIEVEPYOTIOIOETE QUTEG TIC AEITOLPYIEG.

*  Mepikol dovnTég €xouv pla UTTAAQ avTAlag. Mo va auéoete T OIAUETPO TOU OOVNTY, TIOTHOTE ETTOVEIANUMEVA TN
opaipa ™G avTAiag edv eival amopaitTo. O dovntng elval @ouoKwPévoc. Ma var dlapUyel O aépac, avoiéte
BoABida.

*  Oplopévol dovnTég OLaBETOLV BevToUla TIOU OO ETUTPETIEL VO OTEPEWOETE TO TIPOIOV O€ LLa A&, KaBapn Kol OTEYVH
ETUPAVELX. APAIPETTE TIPOCEKTIKA TN BEVTOUla artd TNV ETUPAVELQ.

*  Oplopévol dovNTECG elval KATooKELOOUEVOL ATIO YUOAL MTtopoUv va (eoTaBolv oTn BepudoTpa 1§ VO KPLUWOOUV OTO
Puoyeio yla tauxvidl Bepuokpaacioc.

Odnyiec ppovtidag
*  A@10TE TO TIPOIOV VA KPUWICEL ETA OTTO KABE Xprion TIPLV TO OPT)OETE.

e KoaBapilete TO TPOIOV PETA ATIO KA&Be Xprion He (e0TO VEPO KAl NTILO OOTTOUVL KOl OTTOAUUQIVETE L€ ATTIOAUOVTIKO
OLGALUA KATAAANAO YIa TO TIPOLOV. Mo var armo@UyeTe (NULG 0TO TIPOIOV, Befalwbeite OTL dev elGEPXETAL VEPO OTN
Brkn ™Ng pumotapiog. Mnv Bubidete TN CLUOKELT KATW ATIO VEPO.

* Alotnpriote To TIPOLOV O¢ KaBapO, OPOCEPO Kal OTEYVO HEPOG. H uypoacia umopel va KataoTpeWel TIG Umatapieg Kal
TOV KIVNTNPA. ATTOQUYETE TO GPETO NALGKO (PWG.

e [0 TNV ammo@LYN XNUIKWY avTIOPACEWY, aTToBNKeVOTE TO TIPOIOV XWPLOTA Kol OXL padl he GAAor TIpoiovTa
KOTOOKEUQTUEVA OTIO OLOPOPETIKA VAIKA.

* T vamapatelivete TN dLdpKela {WNG TWV UITATOPIWY KO TWV ETTOVAQOPTIOUEVWY UTTOTAPLWY KOL YIO VO ATTOPUYETE
NULA 0TO TIPOLOV, OPALPECTE TIC UTTATAPIEG OTTO TO TIPOIOV PETA aTTO KABE XPrion 1l a@aupéaTe TO TIPOIOV aTtd TNV
TIpida LOALG POPTIOTEL TTANPWCG N ETTOVAEOPTIOPEVN UTTaTapia.

MAnpowopieg anoppwpng / H cupfoAn cog otnyv mpootocio Tou TEPLBEAAOVTOG

Mnv ommoppITTETE TO UVAIKO OUOKELOAGIOG 1 TIG TIAAIEG OUOKELEG. AVOKUKAWOTE QVTIKE(MEVO OTIOL elval duvaTov.
AloxwploTe TN cuokevoaaio aVAAOYQ PE TO LAKO Kot atoppiPte TN padl Ye Ta olklakd amoppiyuata. MpoomabroTe yia
TO TIEPIPAAOV KOl HETAPEPETE TIOAIEG CUCKEVEG OTO TOTIIKA OQC ONUEIXN GUANOYTIC CUU@WVA UE TNV EBVIKT) vouoBeaia oag
Kol TIG 1oXUouoeg odOnyiec. ZeXwWPIOTE TIG UN KAEIOTEG PTTOTOPI{EG KOl TIC ETTOVAPOPTICOUEVEG UTTATOPIEC ATTO TIOALEG
OUOKEVEG TIPOTOU TIC ToPadWoETe Ot éva onueio ouAAoync. BeBouwbBeite OTL €xete dlaypdPel OAX T TIPOCWTTIKA
Oedopéva aTtO TIG TIGALEC OOC CUOKEVEC TIPLV TO TIETAEETE.

hi¢

=== To gUUPBOAO TOU BLOYPOUUEVOU KEADOU OTTOPPLUUATWY OTOUC TPOXOUC onuaivel OTL aUTO TO TIPOIGV TIPETIEL VA

Tapadobei dwpedv oe éva anueio CUANOYNG NAEKTPOVIKWY QTTIOPPILUATWY, WOTE VO UTTOPEL Vo avaKUKAWBEL yla TV
KOAUTEPN OUVATTY) ETIOVOXPNCIUOTIOMOT TIPWTWYV LAWV.

XOL prtoTapieg dev orviiKoLV OTO OIKIOK& ATTOPPIUUOTO. Q¢ KATAVOAWTNC, EXETE VOILKY] UTIOXPEWGOT VO TIAPOADLICETE
TIC XPNOLMOTIOINUEVEG pPTTaTapieq. MTTOpEITE Vo TO KAVETE QUTO O€ ONUOCIA ONUEIDr CUANOYTC 1) O€ YEPN OTIOU TIWAOUVTAL
pmotapieg. O pmatapieg Tou TEPIEXOLV eTTIKIVOLVEG 0LGIEC PEPOLV TNV EVOELEN KOl EVA OTTO TA XNIKA CUUBOAC:

¢ Cd: H pmotapia teplexel KAOULO

*  Hg: H umatapia eplexel udpapyvPO

*  Pb: H umatapia epExel poALBdO

OL pmotapieg ABiou Kot TO TIOKETO UTTATOPIWY YIo OA TO CUCTNOTA UTTOPOoUV va TTapadoBolv ota onueiar GUANOYNG
HOVO €Bv €XOUV aTTO@OPTIOTEL Mo TNV aTto@UYT] BPOXUKUKAWUATWY O TIEPITITWON aTeAOUC EKPOPTIONG, Ol TIOAOL OF
aUTOUC TOLC TUTTOUC UTTOTOPLWY Ba TIPETTEL VA IOVWWVOVTOL XPNOLUOTIOWIVTOG ULt OLGION OTIWG KOAANTIKN Tavia TTplv artd



TNV ETIIOTPOPT TWV UTTOTAPLWV.
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HR Podaci o kupcima

Cuvajte sve ove podatke za sigurnu i pravilnu upotrebu. Takoder ¢uvajte ambalaZzu proizvoda jer sadrZi upute za
uporabu i podatke o proizvodu, baterijama i punjenju. Za vise informacija skenirajte QR kod na pakiranju.

Opce sigurnosne upute

*  Drzati izvan dohvata djece jer se mali dijelovi mogu progutati.

*  Koristite proizvod samo ako ste u dobroj fizickoj kondiciji.

*  Nemojte koristiti proizvod s drugim ljudima protiv njihove volje. Koristite samo uz pristanak uklju¢enih osoba.

*  Koristite proizvod na siguran nacin kako biste izbjegli ozljede. Koristite na vlastitu odgovornost.

*  Prije uporabe proizvoda potrebno je posavjetovati se s lije€nikom ako osoba ima bilo kakvih zdravstvenih problema ili
zabrinutosti.

*  Nemojte koristiti proizvod na bolesnoj ili nadrazenoj kozi.

*  Odmah prekinite s uporabom ako se pojavi neugodna iritacija koze ili fizitka nelagoda. Posavjetujte se s lije¢nikom ako
simptomi potraju.

*  Kako biste izbjegli bolesti i zaraze, nemojte proizvod prosljedivati tre¢im osobama.

*  Pazljivo procitajte informacije na pakiranju proizvoda kako biste izbjegli alergijske reakcije (npr. lateks).

*  Nemojte koristiti proizvod ako je ocito neispravan, pregrijan ili ima vidljive nedostatke.

*  Nemojte zamrzavati niti zagrijavati proizvod.

*  Proizvod nije prikladan za komercijalnu upotrebu.

*  Nemojte napuhavati proizvode na napuhavanje iznad promjera navedenog na pakiranju.

*  Proizvod nije prikladan za medicinsku upotrebu.

*  Proizvod punite samo odgovaraju¢im punja¢em u uticnici.

*  Pridrzavajte se uputa odgovarajuéeg mreznog adaptera.

* Ne moze se prihvatiti nikakva odgovornost za Stetu ili nesreée uzrokovane nepravilnom uporabom, uporabom sile,
izmjenama i nepoStivanjem ovih sigurnosnih uputa.

Prije prve uporabe

*  Odistite proizvod toplom vodom i blagim sapunom prije prve uporabe. Kako biste sprijeCili oSte¢enje uredaja, pazite da
voda ne ude u odjeljak za baterije. Nemojte uranjati uredaj u vodu.

* Napunite proizvod ili umetnite baterije (ako su isporucene). Iz sigurnosnih razloga, litijeve baterije se opcenito pune
samo do 40-50% za transport.

*  Prvo ukljucite proizvod. Zatim ga umetnite u vaginu ili stavite na Zeljeno podrucje u podrucju genitalija.

Upotreba vibratora

Proizvod je prikladan samo za vaginalnu primjenu.

1. Nanesite dovoljno maziva na povrsinu proizvoda.

VaZno: preporuca se koristenje lubrikanta na bazi vode.

2. Da biste pokrenuli vibraciju, koristite upravljacku jedinicu za ukljucivanje proizvoda.

3. Umetnite proizvod u vaginu ili ga stavite na Zeljeno podrucje u podrucju genitalija.

4. Za promjenu postavke vibracije pazljivo pritisnite, okrenite ili pomaknite upravljacku jedinicu.

5. Polako uklonite proizvod iznutra ili izvan tijela.

6. Za iskljucivanje vibracije nakon uporabe, pritisnite, okrenite ili pomaknite upravljac¢ku jedinicu u pocetni polozaij.

VaZno: Ako se proizvod automatski isklju¢i kad je baterija prazna, nemojte ga ponovno ukljuéivati, ve¢ ga punite u
utiénici.

Neobavezno (ako je relevantno):

*  Neki vibratori imaju vrh G-tocke. Za stimulaciju G-tocke, slijedite gore navedene korake i drzite zakrivljeni vrh u smjeru
trbusnog zida.

*  Neki vibratori imaju jednu ili dvije stimulacijske ruke koje se mogu koristiti za simultanu stimulaciju klitorisa i/ili anusa.

*  Neki vibratori imaju posebne funkcije (npr. rotaciju, funkciju potiska, funkciju pumpe). Pritisnite upravljacku jedinicu za



ukljucivanje i iskljucivanje ovih funkcija.

* Neki vibratori imaju kuglicu pumpicu. Za poveéanje promjera vibratora, pritisnite kuglicu pumpe vise puta ako je
potrebno. Vibrator je napuhan. Da bi zrak izaSao, otvorite ventil.

*  Neki vibratori imaju vakuumsku ¢asicu koja vam omogucuje pricvrséivanje proizvoda na glatku, Cistu i suhu povrsinu.
PaZljivo odvojite vakuumsku ¢aSicu od povrsine.

*  Neki vibratori su napravljeni od stakla. Mogu se zagrijati na grijacu ili ohladiti u hladnjaku radi temperaturne igre.

Upute za njegu

e  Qstavite proizvod da se ohladi nakon svake uporabe prije nego Sto ga odloZite.

*  QOcistite proizvod nakon svake uporabe toplom vodom i blagim sapunom i dezinficirajte ga dezinfekcijskom otopinom
prikladnom za proizvod. Kako biste sprijecili osteenje proizvoda, pazite da voda ne ude u odjeljak za baterije. Nemoijte
uranjati uredaj u vodu.

*  Proizvod Cuvajte na Cistom, hladnom i suhom mjestu. Vlaga moze ostetiti baterije i motor. Izbjegavajte izravnu suncevu
svjetlost.

*  Kako biste sprijecili kemijske reakcije, proizvod skladistite odvojeno, a ne zajedno s drugim proizvodima od razlicitih
materijala.

*  Kako biste produzili Zivotni vijek baterija i punjivih baterija te sprijecili oSte¢enje proizvoda, izvadite baterije iz proizvoda
nakon svake uporabe ili izvadite proizvod iz uti¢nice ¢im se punjiva baterija u potpunosti napuni.

Informacije o zbrinjavanju / Va3 doprinos zastiti okoliSa

Nemoijte bacati materijal za pakiranje ili stare uredaje. Reciklirajte predmete gdje je to moguce. Odvojite ambalaZzu prema
materijalu i odloZite je zajedno s kuénim otpadom. Potrudite se za okoli§ i odnesite stare uredaje na svoja lokalna sabirna
mjesta u skladu s nacionalnim zakonodavstvom i primjenjivim smjernicama. Odvojite nezatvorene baterije i punjive baterije
od starih uredaja prije nego 5to ih predate na sabirno mjesto. Obavezno izbriSite sve osobne podatke sa svojih starih uredaja
prije nego §to ih odlozite.

hid

=== Simbol prekrizene kante za smece na kotacima znac€i da se ovaj proizvod mora besplatno predati na sabirno mjesto za

elektronicki otpad kako bi se mogao reciklirati za najbolju moguéu ponovnu upotrebu sirovina.

ﬁBaterije ne spadaju u kuéni otpad. Kao potrosac, imate zakonsku obvezu predati iskoristene baterije. To moZete uciniti
na javnim sabirnim mjestima ili mjestima gdje se prodaju baterije. Baterije koje sadrZe opasne tvari oznacene su znakom i
jednim od kemijskih simbola:

*  (Cd: Baterija sadrzi kadmij

*  Hg: Baterija sadrzi zivu

*  Pb: Baterija sadrZi olovo

Litijske baterije i paketi baterija za sve sustave mogu se predati na sabirnim mjestima samo ako su ispraznjeni. Kako biste
sprijecili kratke spojeve u slu¢aju nepotpunog praznjenja, polove na ovim vrstama baterija treba izolirati pomocu tvari kao
$to je liepljiva traka prije vra¢anja baterija.
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LV Informacija par klientu

Saglabajiet visu $o informaciju drosai un pareizai lietoSanai. Saglabajiet arT produkta iepakojumu, jo taja ir lietoSanas
instrukcija un informacija par produktu, akumulatoriem un uzladi. Lai iegiitu papildinformaciju, skenéjiet QR kodu uz
iepakojuma.

Visparigi drosibas noradijumi

*  Uzglabat bérniem nepieejama vietd, jo sikas detalas var norft.

* |zmantojiet produktu tikai tad, ja esat laba fiziska stavokili.

* Nelietojiet produktu kopa ar citiem cilvékiem pret vinu gribu. Izmantojiet tikai ar iesaistito personu piekriSanu.

* |zmantojiet produktu drosi, lai izvairitos no savainojumiem. Izmantojiet uz savu risku.

*  Pirms produkta lietoSanas jakonsultéjas ar arstu, ja cilvékam ir veselibas problémas vai bazas.

*  Nelietot produktu uz slimas vai iekaisuSas adas.

* Nekavéjoties partrauciet lietoSanu, ja rodas nepatikams adas kairinajums vai fiziska diskomforta sajdta. Ja simptomi
saglabajas, konsultéjieties ar arstu.

e Laiizvairitos no slimibam un infekcijam, nenododiet produktu treSajam personam.

* Uzmanigi izlasiet informaciju uz produkta iepakojuma, lai izvairitos no alergiskam reakcijam (pieméram, latekss).

* Nelietojiet produktu, ja tas acimredzami nefunkcionég, parkarst vai tam ir redzami defekti.

*  Nesasaldéjiet un nesildiet produktu.

*  Produkts nav piemérots komercialai lietoSanai.

*  NepiepUsiet piepuSamos izstradajumus, kas parsniedz uz iepakojuma noradito diametru.

*  Produkts nav piemérots mediciniskai lietoSanai.

e Uzladéjiet izstradajumu tikai ar piemérotu ladétaju no stravas kontaktligzdas.

* levérojiet attieciga tikla adaptera noradijumus.

* Nevar uznemties atbildibu par bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas, speka pielietoSanas,

modifikaciju un $o drosibas noradijumu neievéro$anas dél.

Pirms pirmas lietoSanas

*  Pirms pirmas lietoSanas notiriet produktu ar siltu Gdeni un maigam ziepém. Lai noverstu ierices bojajumus, parliecinieties,
ka akumulatora nodalijuma neietilpst Gdens. Neiegremdgjiet ierici tdent.

* Uzladgjiet izstradajumu vai ievietojiet baterijas (ja ir ieklautas komplektacija). DroSibas apsverumu dél litija baterijas
transportéSanai parasti tiek uzladétas tikai lidz 40-50%.

*  Vispirms ieslédziet produktu. PEc tam ievietojiet to makstl vai novietojiet uz vélamas vietas dzimumorganu rajona.

Vibratoru lietoSana

Produkts ir piemérots tikai vaginalai lieto$anai.

1. Uzklajiet uz produkta virsmas pietiekami daudz smérvielas.

Svarigi: ieteicams izmantot lubrikantu uz tdens bazes.

2. Lai saktu vibraciju, izmantojiet vadibas ierici, lai ieslegtu izstradajumu.

3. levietojiet produktu maksti vai novietojiet to uz vélamas vietas dzimumorganu rajona.

4. Lai mainitu vibracijas iestatljumu, uzmanigi nospiediet, pagrieziet vai pabidiet vadibas ierici.

5. Léndm iznemiet produktu no kermena vai no kermena.

6. Lai izslegtu vibraciju péc lietoSanas, nospiediet, pagrieziet vai pabidiet vadibas ierici sakotnéja stavoklr.

Svarigi! Ja izstradajums automatiski izslédzas, kad akumulators ir zems, neieslédziet to vélreiz, bet uzladéjiet to no
stravas kontaktligzdas.

Neobligati (ja nepiecieSams):

*  Daziem vibratoriem ir G punkta uzgalis. Lai stimulétu G punktu, veiciet iepriek§ noraditas darbibas un turiet izliekto galu
vedera sienas virziena.

*  DaZiem vibratoriem ir viena vai divas stimulacijas rokas, kuras var izmantot, lai vienlaikus stimulétu klitoru un/vai tapla
atverl.



* Daziem vibratoriem ir TpaSa funkcija (pieméram, rotacija, vilces funkcija, sikna funkcija). Nospiediet vadibas ierici, lai
ieslégtu un izslégtu Sis funkcijas.

* Daziem vibratoriem ir sikna bumba. Lai palielinatu vibratora diametru, ja nepiecieSams, atkartoti nospiediet sikna lodi.
Vibrators ir piepUsts. Lai lautu gaisam izplQst, atveriet varstu.

* Daziem vibratoriem ir piestceknis, kas lauj piestiprinat izstradajumu uz gludas, tiras un sausas virsmas. Uzmanigi
nonemiet piesdcekni no virsmas.

e Dazivibratori ir izgatavoti no stikla. Tos var sasildit uz silditaja vai atdzesét ledusskapi temperatUras spéléSanai.

Kops$anas instrukcijas

*  Péc katras lietoSanas reizes laujiet produktam atdzist, pirms to noliekat.

* Péc katras lietoSanas reizes notiriet produktu ar siltu Gdeni un maigam ziepém un dezinficgjiet ar izstradajumam
piemérotu dezinfekcijas Skidumu. Lai novérstu izstradajuma bojajumus, |Gdzu, parliecinieties, ka akumulatora

nodalijuma neietilpst Gdens. Neiegremdéjiet ierici zem ddens.

*  Glabajiet produktu tira, vésa un sausa vieta. Mitrums var sabojat akumulatorus un motoru. Izvairieties no tieSiem saules
stariem.

* Lai noverstu kimiskas reakcijas, uzglabajiet produktu atseviski, nevis kopa ar citiem produktiem, kas izgatavoti no
dazadiem materialiem.

*  lai pagarinatu bateriju un uzladéjamo bateriju kalpoSanas laiku un novérstu izstradajuma bojajumus, iznemiet baterijas
no izstradajuma péc katras lietoSanas reizes vai iznemiet izstradajumu no kontaktligzdas, tiklidz uzladgjamais
akumulators ir pilniba uzladéts.

Informacija par utilizaciju / Jasu ieguldijums vides aizsardziba

Ladzu, neizmetiet iepakojuma materialu vai vecas ierices. Parstradajiet priekSmetus, ja iesp€jams. Atdaliet iepakojumu
atbilstosi materialam un izmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem. Dariet visu iespéjamo vides laba un nogadajiet vecas
ierices vietéjos savakSanas punktos saskana ar valsts tiesibu aktiem un piemérojamajam vadlinijam. Pirms nododat
savakSanas punkta neieslégtas baterijas un uzladéjamas baterijas no vecam iericém. Pirms atbrivoSanas no vecajam iericém
noteikti izdzésiet visus personas datus.

hid

=mm D3rsvitrotas atkritumu tvertnes simbols uz riteniem nozimé, ka Sis produkts ir bez maksas janodod elektronisko

atkritumu savakSanas punkta, lai to varétu parstradat péc iespéjas labakai izejvielu atkartotai izmantoSanai.

XBaterijas neietilpst sadzives atkritumos. Ka patérétajam jums ir juridisks pienakums nodot izlietotas baterijas. To var
izdarTt publiskajos savakSanas punktos vai bateriju tirdzniecibas vietas. Baterijas, kas satur bistamas vielas, ir markétas ar zZimi
un vienu no Kimiskajiem simboliem:

e  Cd: Akumulators satur kadmiju

*  Hg: akumulators satur dzivsudrabu

*  Pb: akumulators satur svinu

Litija baterijas un akumulatoru komplektus visam sistémam savakSanas punktos var nodot tikai tad, ja tie ir izladégjuSies. Lai
noverstu Tssavienojumus nepilnigas izlades gadijuma, Sada veida akumulatoru stabi pirms bateriju atgrieSanas ir jaizolé,
izmantojot tadu vielu ka limlente.

* * *
c UK E & *Only applies to electronically

Cn = =t operated products.

R
- %‘ Raccolta differenziata dei rifiuti.
BROGHURE {]nEI Controlla le linee guida del

tuo comune.

LOVISS® Issue Date: 08.2024



LT Informacija apie klientus

ISsaugokite visa Sia informacija, kad galétuméte saugiai ir tinkamai naudoti. Taip pat iSsaugokite gaminio pakuote,
nes joje yra naudojimo instrukcijos ir informacija apie gaminij, baterijas ir jkrovima. Norédami gauti daugiau
informacijos, nuskaitykite QR koda ant pakuotés.

Bendrosios saugos instrukcijos

* Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje, nes mazos dalys gali bati prarytos.

*  Naudokite produkta tik tada, kai esate geros fizinés baklés.

* Nenaudokite gaminio su kitais Zmonémis pries ju valia. Naudokite tik gavus dalyvaujanciy asmenuy sutikima.

*  Naudokite gaminj saugiai, kad iSvengtuméte suzeidimu. Naudokite savo rizika.

* Jei asmuo turi kokiu nors sveikatos problemy ar rapesciy, pries naudojant produkta reikia pasitarti su gydytoju.

*  Nenaudokite produkto ant sergancios ar sudirgusios odos.

*  Nedelsiant nutraukite naudojima, jei atsiranda nemalonus odos dirginimas ar fizinis diskomfortas. Jei simptomai islieka,
kreipkités j gydytoja.

*  Kad isvengtumeéte ligy ir infekcijy, neperduokite gaminio treciosioms $alims.

e Atidziai perskaitykite informacija ant gaminio pakuotés, kad iSvengtuméte alerginiy reakciju (pvz., latekso).

*  Nenaudokite gaminio, jei jis akivaizdziai neveikia, perkaista arba turi matomuy defekty.

¢  NeuZzSaldykite ir neSildykite gaminio.

*  Produktas netinka komerciniam naudojimui.

*  NeiSpuskite pripu€iamy gaminiy daugiau, nei nurodyta ant pakuotés.

*  Produktas netinka medicininiam naudojimui.

e Jkraukite gaminj tik tinkamu jkrovikliu i maitinimo lizdo.

* Laikykités atitinkamo maitinimo adapterio nurodymu.

*  Neatsakome uz zalg ar nelaimingus atsitikimus, atsiradusius dél netinkamo naudojimo, jégos panaudojimo, modifikaciju
ir Siy saugos nurodymu nesilaikymo.

PriesS pirmaji naudojima

*  PrieS naudodami gaminj pirma karta, nuvalykite Siltu vandeniu ir Svelniu muilu. Kad nesugadintuméte prietaiso,
pasirapinkite, kad i akumuliatoriaus skyriu nepatekty vandens. Nenardinkite prietaiso | vandeni.

» Jkraukite gaminj arba jdékite baterijas (jei yra). Saugumo sumetimais li¢io baterijos paprastai jkraunamos tik iki 40-50 %
transportuojant.

*  Pirmiausia jjunkite gaminj. Tada jkiskite j makstj arba padékite ant norimos vietos lytiniy organy srityje.

Vibratoriy naudojimas

Produktas tinka tik maksties naudojimui.

1. Produkto pavirSiy patepkite pakankamai lubrikantu.

Svarbu: rekomenduojama naudoti vandens pagrindo lubrikantq.

2. Norédami pradéti vibruoti, valdymo bloku jjunkite gamini.

3. IkiSkite gamini j makstj arba padékite ant norimos vietos genitalijy srityje.

4. Norédami pakeisti vibracijos nustatyma, atsargiai paspauskite, pasukite arba pastumkite valdymo bloka.

5. Létai iSimkite gamini i$ vidaus arba nuo kino.

6. Norédami iSjungti vibracija po naudojimo, paspauskite, pasukite arba pastumkite valdymo bloka i pradine padéti.
Svarbu: jei gaminys issijungia automatiskai, kai issikrauna akumuliatorius, daugiau jo neijunkite, o jkraukite is
maitinimo lizdo.

Neprivaloma (kai tinka):

*  Kai kurie vibratoriai turi G tasko antgalj. Norédami stimuliuoti G taska, atlikite auk3¢iau nurodytus veiksmus ir laikykite
iSlenkta galiuka pilvo sienos kryptimi.

*  Kai kurie vibratoriai turi viena ar dvi stimuliavimo rankas, kurios gali bati naudojamos klitoriui ir (arba) iSangei stimuliuoti
vienu metu.



*  Kai kurie vibratoriai turi specialia funkcija (pvz., sukimosi, traukos funkcija, siurblio funkcija). Norédami jjungti ir iSjungti
Sias funkcijas, paspauskite valdymo bloka.

*  Kai kurie vibratoriai turi siurblio rutulj. Norédami padidinti vibratoriaus skersmenij, prireikus pakartotinai paspauskite
siurblio rutuli. Vibratorius pripGstas. Kad oras iSeity, atidarykite voztuva.

e  Kai kurie vibratoriai turi siurbtuka, leidziantj pritvirtinti gaminj prie lygaus, Svaraus ir sauso pavirSiaus. Atsargiai nuimkite
siurbtuka nuo pavirsiaus.

e  Kai kurie vibratoriai yra pagaminti i$ stiklo. Juos galima paSildyti ant Sildytuvo arba atvésinti Saldytuve, kad baty galima
Zaisti temperatdros rezimu.

Prieziiros instrukcijos

*  Po kiekvieno naudojimo leiskite gaminiui atvésti, pries padédami.

* Po kiekvieno naudojimo nuvalykite gaminj Siltu vandeniu ir Svelniu muilu bei dezinfekuokite gaminiui tinkamu
dezinfekuojanciu tirpalu. Kad nesugadintuméte gaminio, isitikinkite, kad j akumuliatoriaus skyriy nepatekty vandens.
Nenardinkite prietaiso po vandeniu.

* Laikykite gaminj Svarioje, vésioje ir sausoje vietoje. Drégmé gali sugadinti baterijas ir varikli. Venkite tiesioginiy saulés
spinduliy.

* Kad iSvengtumeéte cheminiy reakcijuy, gaminj laikykite atskirai, o ne kartu su kitais gaminiais, pagamintais i$ skirtingu
medziagu.

* Kad pailgintuméte baterijy ir ikraunamu baterijuy tarnavimo laika ir nesugadintuméte gaminio, po kiekvieno naudojimo
iSimkite baterijas i§ gaminio arba iSimkite gaminj i$ lizdo, kai tik jkraunamas akumuliatorius bus visiSkai jkrautas.

Informacija apie Salinima / Jisy indélis i aplinkos apsauga

NeiSmeskite pakavimo medZiagos ar seny prietaisy. Perdirbkite daiktus, jei imanoma. Atskirkite pakuote pagal medziaga ir
iSmeskite kartu su buitinémis atliekomis. Rapinkités aplinka ir nuneskite senus prietaisus ] vietinius surinkimo punktus pagal
savo nacionalinius jstatymus ir galiojancias gaires. Pries atiduodami j surinkimo punkta, atskirkite nejtrauktas baterijas ir
jkraunamas baterijas nuo senuy prietaisu. Pries iSmesdami iS seny jrenginiu, bdtinai iStrinkite visus asmeninius duomenis.

hid

mmm Derbrauktos SiukSliadéZzés ant raty simbolis reiSkia, kad §j gaminj reikia nemokamai atiduoti j elektroniniy atlieky

surinkimo punkta, kad ji blty galima perdirbti ir kuo geriau panaudoti Zaliavas.

ﬁ Baterijos nepatenka j buitines atliekas. JUs, kaip vartotojas, turite teisine prievole atiduoti panaudotas baterijas. Tai galite
padaryti vieSuose surinkimo punktuose arba bateriju pardavimo vietose. Baterijos, kuriose yra pavojingu medziagu, yra
pazenklintos Zenklu ir vienu i§ cheminiy simboliu:

*  (Cd: Baterijoje yra kadmio

*  Hg: Baterijoje yra gyvsidabrio

*  Pb: Baterijoje yra Svino

Li¢io baterijas ir visy sistemy bateriju paketus surinkimo punktuose galima atiduoti tik tada, kai jie buvo iSsikrove. Kad baty
iSvengta trumpuju jungimu visiSkai iSsikrovus, Siu tipu akumuliatoriu polius prie$ grazinant baterijas reikia izoliuoti tokia
medZiaga kaip lipni juosta.
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PT Informacao do cliente

Guarde todas estas informacdes para uma utilizacao segura e adequada. Guarde também a embalagem do produto,
pois contém as instrucoes de funcionamento e informacgdes sobre o produto, as baterias e a recarga. Para mais
informacoes, leia o codigo QR na embalagem.

Instrucoes Gerais de Seguranca

*  Manter fora do alcance das criancas, pois as pecas pequenas podem ser engolidas.

*  Utilize o produto apenas se estiver em boas condicdes fisicas.

* Nao utilize o produto com outras pessoas contra a sua vontade. Utilize apenas com o consentimento das pessoas

envolvidas.

e Utilize o produto com seguranca para evitar ferimentos. Utilize por sua conta e risco.

* Um médico deve ser consultado antes de utilizar o produto se uma pessoa tiver algum problema ou preocupacao de
saude.

* Nao utilize o produto em pele doente ou irritada.

* Interrompa imediatamente a utilizacdo se ocorrer irritacdo desagradavel da pele ou desconforto fisico. Consulte um
médico se 0s sintomas persistirem.

*  Para evitar doencas e infegdes, nao passe o produto a terceiros.

* Leia atentamente as informacdes contidas na embalagem do produto para evitar reacdes alérgicas (por exemplo, latex).

* Nao utilize o produto se estiver obviamente nao funcional, sobreaquecido ou apresentar defeitos visiveis.

* Nao congele nem aqueca o produto.

* QO produto ndo é adequado para uso comercial.

* Nao insufle produtos insuflaveis para além do diametro indicado na embalagem.

* O produto ndo é adequado para uso médico.

* Carregue o produto apenas com um carregador adequado numa tomada elétrica.

*  Observe as instrucdes do respectivo adaptador de rede.

* Nao serd assumida qualquer responsabilidade por danos ou acidentes causados por uso indevido, uso de forga,
modificagdes e ndo conformidade com estas instrugdes de seguranca.

Antes da primeira utilizacao

* Limpe o produto com agua morna e sabdo neutro antes de o utilizar pela primeira vez. Para evitar danos no dispositivo,
certifique-se de que ndo entra agua no compartimento da bateria. Ndo mergulhe o dispositivo em agua.

* Carregue o produto ou insira as baterias (se fornecidas). Por raz8es de seguranca, as baterias de litio geralmente s6
sdo carregadas até 40-50% para transporte.

* Ligue primeiro o produto. Em seguida, insira-o na vagina ou coloque-o na zona desejada da zona genital.

Utilizacao de vibradores

O produto é apenas adequado para uso vaginal.

1. Aplique lubrificante suficiente na superficie do produto.

Importante: Recomenda-se a utilizacdo de lubrificante a base de dgua.

2. Para iniciar a vibracdo, utilize a unidade de controlo para ligar o produto.

3.° Insira o produto na vagina ou coloque-0 na zona desejada da zona genital.

4. Para alterar a definicdo de vibragao, pressione, rode ou deslize cuidadosamente a unidade de controlo.

5.2 Remova lentamente o produto do interior ou do exterior do corpo.

6. Para desligar a vibragdo apds a utilizagdo, pressione, rode ou deslize a unidade de controlo para a posigao inicial.
Importante: Se o produto se desligar automaticamente quando a bateria estiver fraca, ndo o volte a ligar, mas
carregue-o na tomada.

Opcional (quando relevante):
* Alguns vibradores possuem uma ponta do ponto G. Para estimular o ponto G, siga 0s passos acima e segure a ponta
curva na direcdo da parede abdominal.



* Alguns vibradores possuem um ou dois bragos de estimulacdo que podem ser utilizados para estimular o clitoris e/ou
0 anus em simultaneo.

* Alguns vibradores tém uma funcao especial (por exemplo, rotacdo, fungcdo de impulso, funcdo de bomba). Prima a
unidade de controlo para ligar e desligar estas funcdes.

* Alguns vibradores possuem uma esfera de bomba. Para aumentar o didmetro do vibrador, pressione repetidamente a
esfera da bomba, se necessario. O vibrador esta insuflado. Para deixar escapar ar, abra a véalvula.

* Alguns vibradores possuem uma ventosa que permite fixar o produto numa superficie lisa, limpa e seca. Retire
cuidadosamente a ventosa da superficie.

e Alguns vibradores sao feitos de vidro. Podem ser aquecidos no aquecedor ou arrefecidos no frigorifico para variar a
temperatura.

Instrucoes de cuidados
* Deixe o produto arrefecer apoés cada utilizagcdo antes de o guardar.

* Limpe o produto apo6s cada utilizacdo com agua morna e sabao neutro e desinfete-o com uma solucao desinfetante
adequada ao produto. Para evitar danos no produto, certifique-se de que ndo entra agua no compartimento da bateria.
N&do mergulhe o dispositivo na agua.

*  Conservar o produto em local limpo, fresco e seco. A humidade pode danificar as baterias e o motor. Evite a luz solar
direta.

*  Para evitar reac6es quimicas, armazene o produto separadamente e ndo em conjunto com outros produtos de materiais
diferentes.

e  Para prolongar a vida Util das baterias e das baterias recarregaveis e para evitar danos no produto, retire as baterias do
produto apds cada utilizacdo ou retire o produto da tomada assim que a bateria recarregavel estiver totalmente
carregada.

Informacao sobre a eliminagdo/sua contribuicdo para a protecdo ambiental

N&o elimine o material de embalagem ou dispositivos antigos. Recicle os itens sempre que possivel. Separe as embalagens
de acordo com o material e elimine-as juntamente com o lixo doméstico. Faca a sua parte pelo ambiente e leve os
dispositivos antigos aos pontos de recolha locais, de acordo com a legislacdo nacional e as orientagbes aplicaveis. Separe
as pilhas ndo incluidas e as pilhas recarregaveis dos dispositivos antigos antes de as entregar num ponto de recolha.
Certifique-se de que elimina todos os dados pessoais dos seus dispositivos antigos antes de os eliminar.

hi¢

=== () simbolo do caixote do lixo com rodas riscado significa que este produto deve ser entregue gratuitamente num ponto

de recolha de lixo eletrénico para que possa ser reciclado para o melhor reaproveitamento possivel da matéria-prima.

XAS baterias ndo devem ser eliminadas no lixo doméstico. Como consumidor, tem a obrigacao legal de entregar baterias
usadas. Pode fazé-lo em pontos de recolha publicos ou locais onde sdao vendidas baterias. As baterias que contém
substancias perigosas estao rotuladas com o sinal e um dos simbolos quimicos:

* Cd: A bateria contém cadmio

*  Hg: A pilha contém mercurio

*  Pb: A bateria contém chumbo

As baterias de litio e as baterias de todos os sistemas s6 podem ser entregues nos pontos de recolha se estiverem
descarregadas. Para evitar curto-circuitos em caso de descarga incompleta, os pélos destes tipos de baterias devem ser
isolados com uma substéncia como fita adesiva antes de as baterias serem devolvidas.
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SK Informacie pre zakaznika

Vsetky tieto informacie uschovajte pre bezpecné a spravne pouzitie. Uschovaijte si aj obal vyrobku, pretoze obsahuje
navod na obsluhu a informacie o vyrobku, batériach a nabijani. Pre viac informacii naskenujte QR kéd na obale.

Vseobecné bezpecnostné pokyny

*  Uchovéavajte mimo dosahu deti, pretoZze malé ¢asti mdzu prehltnit.

*  Vyrobok pouzivajte len vtedy, ak ste v dobrej fyzickej kondicii.

*  Nepouzivajte vyrobok s inymi F'ud'mi proti ich voli. PouZivajte len so sihlasom zainteresovanych osob.

*  PouZivajte vyrobok bezpecne, aby ste predisli zraneniu. Pouzitie na vlastné riziko.

* Ak mé osoba nejaké zdravotné problémy alebo obavy, pred pouzitim produktu by ste sa mali poradit' s lekdrom.

*  Pripravok nepouzivajte na choru alebo podrazdenu pokozku.

* V pripade neprijemného podraZzdenia pokozky alebo fyzického nepohodlia okamzite prestante pouzivat. Ak priznaky
pretrvavajl, porad’te sa s lekarom.

e  Aby ste predisli ochoreniu a infekcii, neposkytujte vyrobok tretim osobam.

*  Pozorne si precitajte informacie na obale vyrobku, aby ste sa vyhli alergickym reakciam (napr. latex).

*  VWyrobok nepouzivajte, ak je zjavne nefunkcny, prehrieva sa alebo ma viditel'né chyby.

*  Vyrobok nezmrazujte ani nezohrievajte.

*  VWyrobok nie je vhodny na komeréné pouZitie.

*  Nafukovacie vyrobky nenafukujte nad priemer uvedeny na obale.

* Vyrobok nie je vhodny na lekarske pouZzitie.

*  VWyrobok nabijajte iba pomocou vhodnej nabijacky zo zasuvky.

*  Dodrzujte pokyny prislusného sietového adaptéra.

*  Nenesieme ziadnu zodpovednost' za Skody alebo nehody spdsobené nespravnym pouZzivanim, pouzitim sily, Gpravami
a nedodrZanim tychto bezpecnostnych pokynov.

Pred prvym pouzitim

*  Pred prvym pouzitim ocistite vyrobok teplou vodou a jemnym mydlom. Aby ste predisli poskodeniu zariadenia, dbajte
na to, aby sa do priestoru pre batérie nedostala voda. Zariadenie neponarajte do vody.

*  Nabite vyrobok alebo vlioZte batérie (ak su stcastou dodavky). Z bezpectnostnych dévodov sa litiové batérie pri preprave
vo vSeobecnosti nabijaju len na 40 — 50 %.

*  Najskor zapnite produkt. Potom ho vloZte do vaginy alebo umiestnite na poZadovanu oblast v oblasti genitalii.

PouzZitie vibratorov

Produkt je vhodny len na vaginalne pouzitie.

1. Naneste dostato¢né mnoZstvo lubrikantu na povrch produktu.

DoélezZité: Odpordéa sa pouZit' lubrikant na vodnej baze.

2. Na spustenie vibracii pouzite riadiacu jednotku na zapnutie produktu.

3. VloZte vyrobok do vaginy alebo ho umiestnite na poZadovanu oblast v oblasti genitalif.

4. Ak chcete zmenit nastavenie vibrécii, opatrne stlacte, otocte alebo posunte riadiacu jednotku.

5. Pomaly odstrante produkt zvnitra alebo z tela.

6. Pre vypnutie vibracii po pouZiti stlacte, otocte alebo posunite riadiacu jednotku do vychodiskovej polohy.

DéleZité: Ak sa vyrobok automaticky vypne, ked' je batéria takmer vybitd, uZ ho nezapinajte, ale nabijajte ho zo
zasuvky.

VoliteI'né (ak je to relevantné):

*  Niektoré vibratory maju hrot bodu G. Ak chcete stimulovat bod G, postupujte podla vysSie uvedenych krokov a drzte
zakriveny hrot v smere brusnej steny.

*  Niektoré vibratory maju jedno alebo dve stimula¢né ramend, ktoré mozno pouzit na stimuléciu klitorisu a/alebo
konecnika stcasne.

*  Niektoré vibratory maju Speciadlnu funkciu (napr. rotacia, funkcia tahu, funkcia pumpy). Tieto funkcie zapnete a vypnete



stlaenim riadiacej jednotky.
gul'u pumpy. Vibrator je nafiknuty. Aby vzduch unikol, otvorte ventil.

*  Niektoré vibratory maju prisavku, ktord umoznuje pripevnit vyrobok na hladky, Cisty a suchy povrch. Opatrne oddel'te
prisavku od povrchu.

*  Niektoré vibratory st vyrobené zo skla. M6Zu sa ohriat’ na ohrievaci alebo schladit v chladnicke kvoli hre s teplotou.

Navod na starostlivost’

*  Pred ulozenim nechajte vyrobok po kazdom pouZiti vychladnut.

*  Vyrobok po kazdom pouziti odistite teplou vodou a jemnym mydlom a dezinfikujte ho dezinfekénym roztokom
vhodnym pre dany vyrobok. Aby ste predisli poskodeniu produktu, dbajte na to, aby sa do priestoru pre batérie
nedostala voda. Neponarajte zariadenie pod vodu.

*  Vyrobok uchovavajte na €istom, chladnom a suchom mieste. Vihkost mdZze poskodit batérie a motor. Vyhnite sa
priamemu slne¢nému Ziareniu.

e Aby ste predisli chemickym reakciam, skladujte vyrobok oddelene a nie spolu s inymi vyrobkami vyrobenymi z réznych
materialov.

e Ak chcete predizit Zivotnost batérii a nabijatelnych batérii a zabranit poskodeniu produktu, vyberte batérie z produktu
po kazdom pouziti alebo vyberte produkt zo zasuvky hned’, ako je nabijatel'né batéria Uplne nabité.

Informacie o likvidacii / Vas prispevok k ochrane Zivotného prostredia

Nevyhadzujte prosim obalovy material ani staré zariadenia. Recyklujte predmety, kde je to mozné. Obal roztried'te podla
materialu a zlikvidujte ho s domovym odpadom. Urobte nie€o pre Zivotné prostredie a odneste staré zariadenia na miestne
zberné miesta v stlade s vaSou narodnou legislativou a platnymi smernicami. Pred odovzdanim na zbernom mieste oddelte
nepribalené batérie a nabfjatel'né batérie od starych zariadeni. Uistite sa, Ze ste vymazali vietky osobné Udaje zo svojich
starych zariadeni pred ich likvidaciou.

hid

=== Symbol preciarknutého odpadkového koSa na kolieskach znamena, Ze tento vyrobok je potrebné bezplatne odovzdat

na zberné miesto elektronického odpadu, aby bolo mozZné ho recyklovat pre o najlepsie opatovné vyuZitie surovin.

XBatérie nepatria do domového odpadu. Ako spotrebitel’ mate zakonnd povinnost odovzdat pouzité batérie. MdZete
to urobit' na verejnych zbernych miestach alebo miestach, kde sa batérie predavaji. Batérie obsahujlce nebezpectné latky
su oznacené znackou a jednym z chemickych symbolov:

*  (Cd: Batéria obsahuje kadmium

*  Hg: Batéria obsahuje ortut

*  Pb: Batéria obsahuje olovo

Litiové batérie a akumulatory pre vietky systémy je moZné odovzdat na zbernych miestach iba vtedy, ak st vybité. Aby sa
predislo skratom v pripade nelplného vybitia, mali by byt pdly na tychto typoch batérii pred vratenim batérii izolované
pomocou latky, ako je lepiaca péaska.
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SL Informacije o strankah

Vse te informacije shranite za varno in pravilno uporabo. Shranite tudi embalaZo izdelka, saj vsebuje navodila za
uporabo in informacije o izdelku, baterijah in polnjenju. Za ve¢ informacij skenirajte kodo QR na embalazi.

Splo$na varnostna navodila

* Hranite izven dosega otrok, saj lahko majhne dele pogoltnejo.

* |zdelek uporabljajte samo, Ce ste v dobri fizi¢ni kondiciji.

*  Ne uporabljajte izdelka z drugimi ljudmi proti njihovi volji. Uporabljajte samo s soglasjem vpletenih oseb.

* |zdelek uporabljajte varno, da preprecite poskodbe. Uporabljajte na lastno odgovornost.

«  Ce ima oseba kakréne koli zdravstvene tezave ali skrbi, se je treba pred uporabo izdelka posvetovati z zdravnikom.

* |zdelka ne uporabljajte na oboleli ali razdrazeni koZzi.

e Takoj prenehajte z uporabo, ¢e se pojavi neprijetno draZenje koZe ali fizi¢no nelagodje. Ce simptomi ne izginejo, se

posvetujte z zdravnikom.

* Da bise izognili boleznim in okuzbam, izdelka ne posreduijte tretjim osebam.

*  Pazljivo preberite informacije na embalaZi izdelka, da preprecite alergijske reakcije (npr. lateks).

* |zdelka ne uporabljajte, ¢e ocitno ne deluje, se pregreva ali ima vidne napake.

* |zdelka ne zamrzujte ali segrevajte.

* |zdelek ni primeren za komercialno uporabo.

*  Napihljivih izdelkov ne napihujte preko premera, ki je naveden na embalazi.

* |zdelek ni primeren za medicinsko uporabo.

* |zdelek polnite le z ustreznim polnilnikom v elektricni vticnici.

* Upostevajte navodila ustreznega omreznega adapterja.

* Ne prevzemamo nobene odgovornosti za $kodo ali nesrece, ki so posledica nepravilne uporabe, uporabe sile,
sprememb in neupoStevanja teh varnostnih navodil.

Pred prvo uporabo

*  Pred prvo uporabo izdelek oéistite s toplo vodo in blagim milom. Da preprecite poskodbe naprave, pazite, da v predal
za baterije ne pride voda. Naprave ne potapljajte v vodo.

*  Napolnite izdelek ali vstavite baterije (¢e so priloZzene). Zaradi varnosti so litijeve baterije med prevozom na splo$no
napolnjene le do 40-50 %.

*  Najprej vklopite izdelek. Nato ga vstavite v noznico ali polozite na Zeleni predel v predelu genitalij.

Uporaba vibratorjev
Izdelek je primeren samo za vaginalno uporabo.

1. Nanesite dovolj maziva na povrsino izdelka.

Pomembno: Priporotljiva je uporaba lubrikanta na vodni osnovi.

2. Za zagon vibriranja uporabite krmilno enoto za vklop izdelka.

3. Izdelek vstavite v noznico ali ga poloZite na Zeleno podrocje v predelu genitalij.

4. Ce zelite spremeniti nastavitev vibriranja, previdno pritisnite, obrnite ali potisnite krmilno enoto.

5. Pocasi odstranite izdelek iz telesa ali s telesa.

6. Za izklop vibriranja po uporabi pritisnite, obrnite ali potisnite krmilno enoto v zacetni poloZaj.

Pomembno: Ce se izdelek samodejno izklopi, ko je baterija skoraj prazna, ga ne vklapljajte znova, ampak ga polnite
v vticnici.

Izbirno (Ce je primerno):

*  Nekateri vibratorji imajo konico G-tocke. Za stimulacijo G-tocke sledite zgornjim korakom in drzite ukrivijeno konico v
smeri trebusne stene.

*  Nekateri vibratorji imajo eno ali dve stimulacijski roki, ki ju je mogocCe uporabiti za hkratno stimulacijo klitorisa in/ali
anusa.

*  Nekateri vibratorji imajo posebno funkcijo (npr. vrtenje, potisna funkcija, funkcija ¢rpalke). Za vklop in izklop teh funkcij



pritisnite krmilno enoto.

e Nekateri vibratorji imajo ¢rpalko. Ce Zelite povetati premer vibratorja, po potrebi veckrat pritisnite na tlacilko. Vibrator
je napihnjen. Odprite ventil, da izpustite zrak.

*  Nekateri vibratorji imajo prisesek, ki omogoca pritrditev izdelka na gladko, €isto in suho povrsino. Prisesek previdno
odstranite s povrsine.

*  Nekateri vibratorji so narejeni iz stekla. Lahko jih pogrejemo na grelniku ali ohladimo v hladilniku za temperaturno igro.

Navodila za nego

*  Po vsaki uporabi pustite, da se izdelek ohladi, preden ga pospravite.

* |zdelek po vsaki uporabi ocistite s toplo vodo in blagim milom ter razkuzite z razkuzilom, primernim za izdelek. Da
preprecite poskodbe izdelka, se prepri€ajte, da v predal za baterije ne pride voda. Naprave ne potapljajte pod vodo.

* |zdelek hranite na ¢istem, hladnem in suhem mestu. Vlaga lahko poskoduje baterije in motor. Izogibajte se neposredni

sonéni svetlobi.

* Da preprecite kemicne reakcije, izdelek shranjujte lo¢eno in ne skupaj z drugimi izdelki iz razliénih materialov.

* Da bi podaljsali Zivljenjsko dobo baterij in akumulatorskih baterij ter preprecili poskodbe izdelka, odstranite baterije iz
izdelka po vsaki uporabi ali odstranite izdelek iz vti¢nice takoj, ko je akumulatorska baterija popolnoma napolnjena.

Informacije o odstranjevanju / Va$ prispevek k varstvu okolja

Prosimo, da ne zavrzete embalaZe ali starih naprav. Reciklirajte predmete, kjer je to mogoce. LoCite embalazo glede na
material in jo odvrzite med gospodinjske odpadke. Potrudite se za okolje in odnesite stare naprave na lokalna zbirna mesta
v skladu z nacionalno zakonodajo in veljavnimi smernicami. LoCite nezaprte baterije in baterije za ponovno polnjenje od
starih naprav, preden jih oddate na zbirnem mestu. IzbriSite vse osebne podatke iz starih naprav, preden jih zavrzete.

hid

=== Simbol pre€rtanega smetnjaka na kolesih pomeni, da je treba ta izdelek brezpla¢no oddati na zbirno mesto za

elektronske odpadke, da ga je mogoce reciklirati za najboljSo mozno ponovno uporabo surovin.

ﬁBaterije ne sodijo med gospodinjske odpadke. Kot potrosnik ste zakonsko dolZni oddati rabljene baterije. To lahko
storite na javnih zbirnih mestih ali mestih, kjer prodajajo baterije. Baterije, ki vsebujejo nevarne snovi, so oznacene z znakom
in enim od kemi¢nih simbolov:

*  (Cd: Baterija vsebuje kadmij

*  Hg: Baterija vsebuje Zivo srebro

*  Pb: Baterija vsebuje svinec

Litijeve baterije in baterijske sklope za vse sisteme lahko oddate na zbirnih mestih le, ¢e so izpraznjene. Da bi preprecili kratke
stike v primeru nepopolne izpraznjenosti, je treba pole na teh vrstah baterij izolirati s snovjo, kot je lepilni trak, preden vrnete
baterije.
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HU Ugyfélinformaciok

Orizze meg ezeket az informéaciokat a biztonsagos és megfelelé hasznalat érdekében. Orizze meg a termék
csomagolasat is, amely hasznalati utasitast és informaciokat tartalmaz a termékrdl, az akkumulatorokrél és az
Ujratoltésrol. Tovabbi informacidért olvassa be a csomagolason taladlhaté QR-kadot.

Altalanos biztonsagi utasitasok

*  Gyermekek eldl elzarva tartandd, mert az apro alkatrészeket lenyelhetik.

e (Csak o fizikai allapotban hasznalja a terméket.

* Ne hasznalja a terméket masokkal akaratuk ellenére. Csak az érintett személyek beleegyezésével hasznalhato.

* Asérulések elkerllése érdekében biztonsadgosan hasznélja a terméket. Hasznéalja sajat felel6sségére.

* Atermék hasznalata el6tt orvoshoz kell fordulni, ha egy személynek barmilyen egészségiigyi problémaja vagy aggalya
van.

* Ne hasznélja a terméket beteg vagy irritalt b6ron.

* Azonnal hagyja abba a hasznalatét, ha kellemetlen borirritaciot vagy fizikai kényelmetlenséget észlel. Forduljon orvoshoz,
ha a tUnetek tovabbra is fennéllnak.

* A betegségek és fert6zések elkertilése érdekében ne adja ki a terméket harmadik félnek.

* Az allergias reakciok elkerllése érdekében figyelmesen olvassa el a termék csomagolasan talalhatd informacidkat (pl.
latex).

* Ne hasznélja a terméket, ha nyilvanvaldan nem miikodik, tdlmelegszik vagy lathatd hibai vannak.

* Ne fagyassza le vagy melegitse a terméket.

* A termék kereskedelmi hasznalatra nem alkalmas.

* Ne fujja fel a felfjhatd termékeket a csomagolason feltlintetett atmérdn tul.

* Atermék nem alkalmas gydgyéaszati hasznalatra.

*  Aterméket csak megfelel6 toltével toltse haldzati aljzathoz.

*  Vegye figyelembe a megfelelé haldzati adapter utasitasait.

* Nem véllalunk feleldsséget a nem rendeltetésszeri hasznalatbdl, az er6 alkalmazasdbdl, a médositasokbdl és a jelen
biztonsagi utasitdsok be nem tartasabol eredd karokért vagy balesetekért.

Elsd hasznalat elott

* Tisztitsa meg a terméket meleg vizzel és enyhe szappannal az elsé hasznalat el6tt. A készllék kdrosodasanak elkerulése
érdekében Ugyeljen arra, hogy ne kerlljon viz az elemtartéba. Ne meritse vizbe a készuléket.

* Toltse fel a terméket, vagy helyezze be az elemeket (ha van). Biztonsagi okokbdl a litium akkumulatorokat altaldban
csak 40-50%-ra toltik fel szallitaskor.

*  El6szor kapcsolja be a terméket. Ezutan helyezze be a hlvelybe, vagy helyezze a nemi szervek kivant tertletére.

Vibratorok hasznalata

A termék kizarolag hiivelyi hasznalatra alkalmas.

1. Vigyen fel elegendd ken6anyagot a termék feltletére.

Fontos: Vizbdzisu sikosito haszndlata javasolt.

2. A vibracié elinditdsahoz a vezérl6egységgel kapcsolja be a terméket.

3. Helyezze be a terméket a hlvelybe, vagy helyezze a nemi szervek kivant teruletére.

4. A rezgésbeallitds médositasdhoz dvatosan nyomja meg, forditsa el vagy csUsztassa el a vezérlegységet.

5. Lassan tavolitsa el a terméket belllrél vagy testérdl.

6. A vibracié hasznalat uténi kikapcsolasahoz nyomja meg, forditsa el vagy cslsztassa a vezérl6egységet a kezdeti helyzetbe.
Fontos: Ha a termék automatikusan kikapcsol, amikor az akkumulator lemeriil, ne kapcsolja be ujra, hanem téltse fel
egy konnektorbol.

Valaszthato (ha relevans):
* Néhany vibratornak G-pont hegye van. A G-pont stimulalasdhoz kdvesse a fenti |épéseket, és tartsa az ivelt hegyet a
hasfal iranyaba.



*  Egyes vibratorok egy vagy két stimulacids karral rendelkeznek, amelyek a csikld és/vagy a végbélnyilas egyideji
stimulalasara hasznalhatok.

*  Egyes vibratorok specialis funkcidval rendelkeznek (pl. forgés, tolderd, szivattyd funkcid). Nyomja meg a vezérlegységet
a funkciodk be- és kikapcsolasahoz.

* Egyes vibratorok pumpés golyéval rendelkeznek. A vibrator atméréjének noveléséhez nyomja meg tobbszor a
szivattylgolyot, ha szikséges. A vibrator fel van fljva. A levegd tdvozasahoz nyissa ki a szelepet.

*  Egyes vibratorok tapaddkoronggal rendelkeznek, amely lehet6vé teszi, hogy a terméket sima, tiszta és szaraz fellletre
rogzitse. Ovatosan vélassza le a tapaddkorongot a feliiletrdl.

*  Egyes vibratorok Uvegbdl késztilnek. A flit6testen felmelegithet8k, vagy a hiitében lehlithet6k a hémérsékleti jaték
érdekében.

Kezelési utmutaté
* Minden hasznalat utan hagyja kihllni a terméket, miel6tt eltenné.
* Tisztitsa meg a terméket minden hasznélat utdn meleg vizzel és enyhe szappannal, majd fert6tlenitse a terméknek

megfeleld fertétlenitd oldattal. A termék karosodasanak elkerillése érdekében Ugyeljen arra, hogy ne keruljon viz az
elemtartéba. Ne meritse viz ala a készuléket.

* Tartsa a terméket tiszta, hlivos és szaraz helyen. A nedvesség karosithatja az akkumulatorokat és a motort. KerUlje a
kdzvetlen napfényt.

*  Akémiai reakcidk elkertlése érdekében a terméket kilon térolja, és ne més, kilonb6z6 anyagokbdl készilt termékekkel
egyutt.

* Az akkumulatorok és Ujratodlthetd elemek élettartamanak meghosszabbitadsa és a termék kdrosodasanak elkerllése
érdekében minden hasznalat utdn vegye ki az elemeket a termékbdl, vagy vegye ki a terméket a konnektorbdl, amint
az Ujratolthetd akkumulator teljesen feltoltédott.

Artalmatlanitasi informéaciok / Az ©n hozzajarulasa a kornyezetvédelemhez

Kérjik, ne dobja ki a csomagoldanyagot vagy a régi készulékeket. Ha lehetséges, hasznositsa Ujra az elemeket. A csomagolast
anyag szerint klonitse el, és a haztartasi hulladékkal egyitt dobja ki. Tegye meg a részét a kodrnyezetért, és vigye el a régi
készulékeket a helyi gylijt6helyekre a nemzeti jogszabéalyoknak és a vonatkozd irdnyelveknek megfeleléen. A nem zart
elemeket és az Ujratolthetd elemeket kilonitse el a régi készulékektdl, mieldtt gyljtéhelyen leadja azokat. Gy6z6djon meg
arrél, hogy minden személyes adatot torolt régi eszkozeirdl, mielétt megsemmisiti azokat.

hi¢

= Az &thlzott, kerekeken lév6 szemeteskuka szimboéluma azt jelenti, hogy ezt a terméket ingyenesen kell leadni egy

elektronikus hulladékgyiijté helyen, hogy Ujrahasznosithatd legyen az alapanyagok lehetd legjobb Ujrafelhasznalasa
érdekében.

XAZ elemek nem tartoznak a haztartési hulladék kozé. Fogyasztoként Ont torvényi kotelezettség terheli a hasznalt
akkumulatorok leadéséara. Ezt nyilvdnos gytijtépontokon vagy akkumulator-eladési helyeken teheti meg. A veszélyes
anyagokat tartalmazoé akkumulatorokat a kovetkezd jellel és a vegyjelek egyikével Iatjék el:

*  Cd: Az akkumulator kadmiumot tartalmaz

*  Hg: Az akkumulator higanyt tartalmaz

*  Pb: Az akkumulator 6lmot tartalmaz

Az 6sszes rendszerhez tartozo litium akkumulatorokat és akkumulatorcsomagokat csak lemerilt dllapotban lehet leadni a
gyljtéhelyeken. A hidnyos kistités esetén fellépd rovidzarlat elkertlése érdekében az ilyen tipust akkumulatorok polusait le
kell szigetelni valamilyen anyaggal, példaul ragasztészalaggal, miel6tt az akkumulatorokat visszakuildi.
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